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INEGRATIVE APPROACH TO METHODICAL PROBLEMS IN THE SPHERE OF FOREIGN
LANGUAGE EDUCATION: SYNERGETUC EFFECT

Abstract. The article deals with the problem of integration in FLT Methodology and different factors
affecting its effectiveness. The argument of this article is that integration of different approaches to methodological
problems as one of the modern trends in the development of science can harly be overvalued because it provides
the development of professional skills, enhances learners motivation, academic achievements and synergetic
effect, which depends on the paradigm, the theme and the aim of research. Examples of pragma-professional
tasks for text comprehention and integrated approaches, used in the action research study, and their perspectives
are discussed in the article.

Key words: integration, approaches, synergetics, text comprchension, perspectives, research, principle,
refection, pragma-professional tasks.

B mporiecce HeNMMHEWHOTO pa3BUTHSI HAYKH MPOUCXOIUT TTOCTOSIHHBIE B3aUMOICHCTBUE MEKTY
Pa3HBIMH TUCHIUTIIMHAMHA W HAIIPABJICHHUSIMH, YTO MPOSBIISIETCS B TCHICHIIUN K MHTETPAIlUU HAyYHOTO
3HaHMS, K 0OOMEHY HayYHBIMH HJICSIMH, TIOAXOJaMHU, CTPATETUSIMH U METOIaMH HCCIICIOBAHUSI.

MHorue uccienoBaresu TOBOPSIT 0 MEXAUCITUIUTMHAPHON TTapaJurMe WCCIEI0BaHMsI, KOTopas
BO3HHMKAET Ha OCHOBE aHAJM3a U CUHTE3a HEKOTOPBIX OOIIUX YePT W MPU3HAKOB TCOPHUH, KOHIICTITUN
W 4acTHBIX mapanurMm. Hampumep, kubepHeTHKa, Kak 00IIasi mapajurMa yrpaBieHUs] pacCMaTpPUBAET
MIPOIIECC YIIPABJICHHS KaK MPOIIECC HAKOTIIICHUS, TIEpead v TpeoOpa3oBaHust MH(GOPMAIIHH C TOMOIIHIO
OTpe/ICNIEHHON IOCJeI0BaTeIbHOCTH JIEHCTBUM (111aroB), ajlrOPUTMOB HJIM TOYHBIX MpPEIIHCAHHM,
WHCTPYKITUH, C TTIOMOIIBIO KOTOPBIX JOCTUTAIOTCS TOCTaBIEHHBIE 11eu [ 1]. AKTyaapHOCTh IPOOIeMBI
MHTETPaLUM ONPENENAECTCS TEM ,4TO CAMO MOHITUE «MHTETPalrs» B OCIEAHEE BPEMS UCIIOIb3YETCS
BO MHOTHX 00MacTsX Hayku. VIHTerpamus craia oqHOW U3 OCHOBHBIX TEHJEHIIUN Pa3BUTHS MUPOBOM
HayKH, KOTOpas TpolIa CIOKHBIA W JUIMHHBIA TyTh: OT €IWHOW Hayku-pmiocodun, depes
nuddepeHnrano YacTHRIX HayK, K HHTETPAIliU HayK.



WHTerpatuBHbI TOAXOJ B HAayKe CIOXKHWICA HE Cpasy, IMOCKOJIbKY IICHUXOJIOIMYECKOe H
JMHTBUCTUYECKHE 000CHOBAHUE BCETO JINIIb «IIPUCTErMBAIOCHY K HcciieqoBaHnio. K HeobxonuMocT
WHTETPATHBHOTO TIOIX0Ja K MCCIENOBAHUIO OCOOCHHOCTEW (DYHKIIMOHMPOBAHUS S3bIKA IMPHIILUIA B
60x rT. mpouuioro crojeTust Ha ocHoBe padboT Bunepa H. (1958, 1963, 1967), oTkpbIBaBIINX HOBBIE
TOPU30HTHI NTOUCKA.

OpnHolt 13 6a30BBIX KATETOPUN METOIUKH SIBIISIETCSI IOXO/I, OTIPEAEIISIOLINI CTpaTeruio 00yueHus
SI3BIKY U BBIOOP METOJI0B OOYUeHMsI 111 peanu3anuu 3Toi crparerud [1]. Ipyrumu cioBaMu, HOAX0OL
MIPEJICTABISIET COOOM «TOUYKY 3pEHHs Ha CYLIHOCTh IperMera oOyueHUs» U SBISETCS caMod oOmieit
METOJIOJIOTHYECKOM OCHOBOM HCCIIEOBAaHMS B KOHKpPETHOM obOnactu 3HaHuii [2]. Ha ceromusiHuit
JI€Hb B METO/IMKE MHOSA3BIYHOI0 00pa30BaHUs HET eqUHON Kiaccuukayu noaxoaos. C TOUKH 3peHUst
ncuxonoruu, M.B.JIsxoBunkuii [3] Bblgensier OWMXEBUOPUCTCKHUH, WHAYKTUBHO-CO3HATENIbHBIMH,
KOTHUTUBHBIM U MHTErpaTUBHBIN noaxoasl. Ha ocHoBe ydera Gombiioro uncia GpakTopoB, BKIIIOYAst
u nuHreuctuueckue, Batrornes ML.H. (1984) roBopuT 0 KOMMyHHKaTHBHO-UHIUBU Ty aIU3UPOBAHHOM
MOJXO0JI€, B KOTOPOM OOydeHHE KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHIMM MOAYMHEHO WHAMBHIYaJIbHBIM
ocobeHHOCTsIM oBianeHust M ywanmMucs, uX KOMMYHUKaTUBHBIM moTpeOHOCTsM [4]. B Tpymax
C.JI.Pyounmreiina, A.H. JleontseBa, . A. 3umHel 3a5105)k€HBI 0CHOBBI KOMMYHHUKATHBHO-/IEATEIILHOTO
(JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO) TTOX0Ja, KOTOPBIA OBUT peann3oBaH B psfe y4eOHHKOB, mo M5
C opueHTanueil Ha oOyueHue OOILIEHUIO0 C HMCIOJb30BAHMEM CHUTyallMi AJis KOJUIEKTHUBHBIX (hopm
00y4eHHUsl, ¢ pelIeHUEM JINYHOCTHO-3HAYUMBIX 3a/a4.

Korna MbI roBopuM 00 MHTErpanuy Mojaxo10B B JUHIBUCTUKE WM B METOIMKE MHOSI3BIYHOTO
o0Opa3oBaHMsl, TO pe4b HJIET HE O MPOCTOM HKJIEKTUUYECKOM CIIMSHUU «BCEr0 M BCSAK», @ O HATMYHUU
KaKoi-To oIpesielIeHHON OOlIeHayuYHOU HJien, KOTopasi KaK «aTTPaKTop» IO3BOJSET CUHTE3UPOBATh
pa3HoOOpa3Hble KOTHUTHBHBIE M TBOPYECKHE MEXaHHM3MBI M OIHCHIBATH HCCIETYEMBIH OOBEKT C
MO3ULUH MPUHIUIHAIBHO HOBOTO BUAECHUS €r0, HOBOTO 3HaHUS O HEM M Ha 3TOM OCHOBE Pa3BUBAThH
TEOpUU C 0ojiee BHICOKON 00BACHUTENBbHO cuiioil. Ha TaHHBI MOMEHT MOXHO KOHCTaTHpPOBATh, 4TO
OTBIT MHTEIPATUBHOIO MO/IX0/1a MPUBET K TOMY, YTO MOSIBUJIOCH OIPOMHOE KOJIMYECTBO MHTEPECHBIX
Hay4HbIX HCCJIEIOBaHUM. DTO HOBbIE MOAXOMABI K IIENISM, COAEPKAHHIO, MPUHIUIAM HHOSI3bIYHOTO
obpazoBanus (Kynan6aesa C.C.,2010), KoHTpOIIIO, TU(PPOBBIE TEXHOJIOTHUH KaK (hakTop (hOpMUPOBAHUS
MEXKYJIbTYPHO-KOMMYHUKAaTUBHOW KOMITETEHIIMH, MOJEIMPOBAHME CUTyallMil OOILEHUs, CO3JaHHe
AJIEKTPOHHBIX KypcoB 1o M, nuctanimonnoe odyuenue, panee oOyuyeHUe U TA.

WHTerpaTuBHbIN NOAX0J B METOIMKE U JIMHIBUCTHKE MO3BOJISIET [10-HOBOMY CMOTPETH Ha Psiji
po0IeM MEXKYJIBTYpHOTO OOIIEHHs, paccMarpuBasi s3bIK Kak (DEHOMEH KyJbTypbl, U TPaKTOBAaTh
MMOHMMAHHUE TEKCTa KaK IOCTPOEHHE MPOEKIUH TEKCTa, KaK IMOCTPOEHUE MEHTAJIBbHOM MOonenu
(KOTHUTUBHBIN TTOJIXO/T) WJIU KaK MPOOyKIeHue pedIeKcuu.

HccrnenoBanus B 00MacTH HMHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUS C HWCIONB30BAaHHEM WHTETPATHBHOTO
MOJX0/1a MMOKA3bIBAIOT MEPCIEKTUBHOCTh COBMEIICHMSI MOAXOJ0B, METOJIOB U TEXHOJIOTHM, a TakxkKe
MEPCIIEKTUBHOCTh CTPATETHUECKUX MOJENeld B paMKax HHOS3BIYHOTO OOydYeHHs, OOBSCHHTH Kak
YeJIOBEK OPraHU3yeT, UHTEPIPETUPYET, JOMOIHAET, KOHCTPYUPYIOT HH(OPMALIMIO, a TAK)KE TTO3BOJISAET
MIPEOAONIETh HEJOCTAaTKH TPAJULUOHHBIX TOAXOAOB YEpe3 MCIOJIIb30BAHUE W M3YYEHHE HOBBIX
CTpaTeruii u onop (aTTpakTopoB).

[IpakTryeckuil NOTEHIMA HHTETPATUBHOTO MOAX0AA K MEXKKYJIBTYPHOMY OOILEHUIO U3ydaeTcs
MHOTHMH MOJIOABIMU HCCIIEI0OBATENIMU Halllero YHUBepcuTeTa. Tak, Hanpumep, Bpadore PhD crynentku
1o (OPMHUPOBAHUIO HAPPATHBHOM KOMIETEHIIMH Oyaymmx yuuteneil VS ucmonb3yercss «KOHTEKCTY,
OJTHO M3 KJIFOUEBBIX MOHATUN B KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKE, U 0003HAYAIOIINI BHEIITHUM KOHTEKCT U
BHYTPEHHUHN KOHTEKCT. [IockonbKy 00yueHne 0OLIeHIIO HUKOT/1a HE MPOMCXOANT B IEKOHTEKCTYaJIbHOM
BaKyyMe, BHEUIHUM U BHYTPEHHHUH KOHTEKCT U UX B3aUMOJEHCTBHE MMEIOT 0OJbIlIoe 3HaueHue [5].
31ech BHEUIHUM KOHTEKCT (CUTYyaTHMBHBIM) —3TO BHELIHSS Cpela, METOAMYECKH INpernapupOBaHHBIN
MaTepuasioM, a BHYTPEHHUH (JMUYHOCTHBIN) —pe3yabTaT nepepaboTKu NEepLEeHTUBHOM, KOTHUTUBHOMN
1 addeKTHBHON MHPOPMAINH, T.€. 3HAHUS W MPOILIBIA OIBIT, XpaHSIIKE B JOJITOBPEMEHHON MaMSITH
KaK MEHTAJbHBIE CTPYKTYPHl 3HaHUH, (peiimbl mansi 0003HaYeHHsT KOTHUTHBHOW penpe3eHTaINH
B3aUMOAECHCTBUSI MEXIY KOTHUTHUBHBIMU KAaTErOpUSMU. DTO MOCITYXKHJIO OCHOBOM [UIsl CO3JaHMS
COBEPILIEHHO OPUTHHAIBFHON MOIeTH (DOPMUPOBAHUS HAPPATHBA.
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Bo3zmelicTBe KOHTEKCTAa CHUTyallMd, TEKCTa, MparMa-nmpoQecCHOHANbHBIX 3HAHUNA WM
npoOJIeMHBIX 3a]lad Ha KOHIICTITYaJIbHYIO CHCTEMY YelIOBEKa B IPOIEcCe OOUICHMS WM KOTHUIIMU
IPOSIBIISIETCS] B TOM, YTO YEJIOBEK 00OpaIIaeTcsi K CBOEMY BHYTPEHHEMY KOHTEKCTY, K BepOaIbHOMY U
HEeBepOAbHOMY, MIEPIIENITHBHOMY, KOTHUTHBHOMY U a(()EKTHBHOMY OTIBITY, K HAKOIUICHHBIM 3HAHUSIM
B COYETAHUU C SMOLIMSMH U TIEPEKUBAHISIMH. [[prMepoM MOTYT CITyKHUTb ITparMa-npogecCHoHaIbHBIC
3aJJaHus HA Pa3BUTHE KPUTUIECKOTO (HETMHEWHOTO) MBIIIJICHHS, HCTIOJIb3yaeMbIe HAMH CO CTY/ICHTaMH
¥ MaruCTpPaHTaMU:

1. You are going to use project technology in terms of professional education. But some students
find it difficult to identify and solve problems. Show the stages of work with a project. Pay attention to
the teacher’s role.

2. Deborah Shiffrin in her article about discourse says that for successful pedagogical process
we need a discourse community. What is it? How is it possoble to organize discourse in the classroom
conditions?

3. There is a great deal of discussion on the importance of FL teacher’s being reflexive even at
relatively early stages of their career. What technologies would you use to facilitate the formation of
reflection? Why?

4. The importance of CLC in modeling communication is most important. Describe the
components of CLC and their role in subject and procedural aspects of communication. How do you
consider this in your own research? Give examples.

5. At the lesson of Home-Reading in the 2-nd course the teachers organized discussion
concentrating student’s attention on the factual information (What? Where? When? Who?) and ignored
analytical-reflexive and communicative-cognitive functions of communication. What tasks would you
suggest for critical and creative thinking? Supply argumentations.

6. When organizing students’ work with a text 2 teachers chose different strategies: Teacher A
chose the strategy of study reading and Teacher B chose the strategy of critical reading Describe the
methods of work with a text in both cases. Which method would you prefer and why?

31ech HHTEPECHO OTMETHUTh PA3IMIHBIE ITOIXO/IBI K TPAKTOBKE MOHUMAaHHUSI TEKCTA. TpaJuIInOHHO
BBIZICJISIIOT 2 TIof1xo/a: «bottom-up approachy (cHuzy-BBepx) u «top-down approachy (cBepxy BHU3) U
UX UHTETPAIHIO.

Mexay TeM, CymecTBYeT DSl APYT'HX IOJXOIOB: KOTHUTHUBHBIN (ITOCTPOCHHWE MEHTAIBHOM
MOJIENIH ), TEPMEHEBTUYCCKUN (PeIIeKCHs), TICHXOTMHTBUCTUICCKUH (TIOCTPOCHHE MPOCKITUU TEKCTA)
u T.4. (3aneBckas A.A., 2005) KaxbIit 3 HUX 3aCTy’KUBAaeT BHUMAHUS METOJIMCTOB. [5]

B mocnennee BpeMsi mpoOiieMa OHUMaHMS TPUBIIEKAET CHEIHMAINCTOB U3 pa3HBIX OOmacTei
HayKH B Pa3HBIX CTPaHAX MUPA, B PA3JIMYHBIX €TO TPAKTOBKAX, BCKPHIBAs CIIOKHOCTh 1 MHOTPaHHOCTh
HaygHOTO 00bekTa. HauHeM ¢ Toro, 4To B HayKe BOCHPUSATHE M TIOHMMaHUE TEKCTa pacCMaTpUBaeTCs
KaK «CIIO)KHOE€ TEePIENTUBHO-MBICIUTEIbHO-MHEMUYECKas nearenbHocThy (Bumusas WM.A. 1997),
BKJTIOUAIONIast paboTy pa3IMYHBIX MEXaHU3MOB TIOHUMAHHUS TEKCTa M X B3aUMOJACHUCTBUE: MEXAHNU3M
y3HaBaHUsS, MEXaHU3M YCTAaHOBKH, MEXaHM3M BEPOSTHOTO MPOTHO3MPOBAHUS, MEXaHU3M CMBICIIOBBIX
3aMeH, pedIIeKCHbIE MEXaHU3MBI, MEXaHU3M CaMOKOHTPOJIS, MEXaHU3M NaMsITH U 1Ip. [6].

3HaHUE TICUXOJOTHMYECKUX MEXAaHW3MOB, IMOHMMAHHUS TEKCTa BaXHO JUISI METOAWYECKOTO
yIpaBJICHUS] TIPOIIECCOM OOYYEHUS Yepe3 CTPYKTYPHPOBAHUE YNPAKHEHWH M 3aJaHU IS pa3HbIX
THUIIOB YTCHUS U IOHUMaHUs. Ha Ba)KHOCTP y4yeTa MeXaHHU3MOB, KOTOPBIE JIEKAT B OCHOBE TIOPOXKICHHS
W TIOHMMaHUsl BBICKa3bIBaHMs, yKa3biBatoT MHorue yueHble (KyOpsikoBa E.C.,1966; JleonTheB
A.A.,1968; Kunkun H.W. 1956, 1978 u ap.)

B cooTBeTcTBUM € y4eTOM TEHIEHIMIA PAa3BUTHS HAYYHOTO MPEICTABICHHUS O MOIEIUPOBAHUH
B HMHOSI3BIYHOM OOpAa30BaHUU, CTAJI0 BO3MOXKHBIM MOJICIIMPOBAHKE IpoIlecca OOyYCHHS OOIICHHUIO
B pa3HBIX TUMAX IIKOJI, MOACITUPOBAHNE CUTyallni OOIICHUS HA OCHOBE MTPOBBIX TEXHOJOTUN WIH
Ha OCHOBE TparmMa —IpodeccroHambHbIX 3a1ad Uit Oymymux yunteneid S, A 4To Takoe Momens
curyanun? KorautuBHas (MEHTaIbHAS ) MOJIENTb CHTYaIlluH—ITO MPEKIE BCEro KOHCTPYKT KOTHUTHBHBIX
CTPYKTYp 3HaHWH, (hpeiMbI B MaMSTH, PEIPE3CHTUPYIOIINE TO COOBITHE W Ty CUTYallHIO, KOTOPBIC
o0ecreunTaroT oOLIeHHE.



B Hacrosmee BpemMs 00 HHTErpaTMBHOM  HCIIOJIb30BaHUU  IOJXOJOB, HamlpuMep,
JMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO, KOMMYHHUKATHBHO-KOTHUTUBHOTO, TEXHOJIOTHYECKOTO, MPO(eCCHOHATBHO-
OpPUEHTUPOBAHHOIO, KOMIETEHTHOCTHOTO MOJAXOJO0B K MpoOjeMaM HCCIeOBaHUI TOBOPSIT MHOTHE
MarucTpaHThl 0€3 JIOMKHOrO OOOCHOBAaHMsS, UYTO OOBEIUHSET 3THU IOAXO/Abl B paboTe Haja TEMOii,
KaKOBBbI CUCTEMBI KOOpAWHAT? 3HaHUs, 3HaUeHUs, o01meHne? Mexay Tem, BEIOOp MOAX0I0B HAYYHOTO
MCCIIEI0BAHUS 3aBUCUT OT [Tapa I Mbl, LIEJI UCCIIEI0BaHMs, TEMbI icclieioBaHMs. BeTpeuatorces, ojHaKo,
paboThl, I1le NBITAIOTCS COBMECTUTh HECOBMECTHMOE, KOTJa, HalpuMep, 3HAHUEIEHTPUPOBAHHBIN
MOJXOJ] TBITAIOTCS «IPUMHUPUTHY) C KOMIIETEHTHOCTHBIM. B yueOHUKax IO HMHOCTPAaHHOMY S3BIKY
C SIBHBIM IpeoOiajiaHueM 3aJaHuil Ha YCBOEHHE TIpaMMaTHUYECKHUX CTPYKTyp U TIpaMMaTH4YeCcKuX
MIPaBWII, IEPEBOAHBIX YIPAKHEHUH CTaBUTCS 3a7a4a 00yYHTh HHOS3BIYHOMY OOIIeHu0. [ paMmmaruka-
MEPEBO/IHBIM METOJ] HE MOMKET BBIBECTH Ha HHOSA3bIYHOE oOmieHue. HecocTosTenbHOCTh Takoit
«UHTETrpalu» JloKa3zaHa MpakTHKoi. CoBMEIleHHE HECOBMECTHMBIX JA€T IUIOXHE pPEe3YNIbTaThl.
Henuuelinplii pocT HayyHOrO 3HAHUS OOYCIIOBJIEH CTOJIKHOBEHHEM pa3HBIX MapajurM, KOHLEIIUH,
B pe3y/ibTaTe 4ero OJHU HMCYE3aloT, APYrHe M3MEHSIOTCS WM MCYE3al0T, YTO B WUTOTE MPUBOIAUT K
KaueCTBEHHOMY M3MEHEHHUIO HayKH, K «Oydepkanun» B TepMuHax cuaepretuku (Pyszasun 1., 2005)
[6]. budypramus (bifurcus —pa3nBoeHHE)— OAHA W3 KIIOYEBBIX KATETOPUH CHHEPTETUKH W O3HAYAET
MIEPEXO]] CIOKHBIX CAMOOPTaHU3YIOLIUXCS CUCTEM B HOBOE COCTOSIHHE, K HOBOWM CTpaTeruy Hay4HOTO
UCCIIEZIOBAaHUS, K IPUMEHEHNIO METOJIOB OJHOM HayKu B Apyroi [7]. budypkanus—sto kadyecTBeHHbIE
U3MEHEHHE B HayKe.

OOm1as Teopust cCUCTEM, KNOSPHETHKA U CBA3aHHBIE C HeH TeOprUr HHPOPMAIIMU U MOACTHPOBAHHS
MOJIOKMIJIM Hadajo MCCIENIOBAaHUSM CJIO)KHOOPTaHM30BAHHBIX CHCTEM U CHHEPreTHKE («CIMSHUIO
suepruit»). Kuszesa E.H. u Kyparomor C.II. cumTtaroT cCuHEpreTMKy HACIEAHHUIIEH KUOCPHETHUKU U
HOBOM MapagurMbl 3HAaHUH.

Baxxnyro ponp B Ipolecce MHTErpaliy UrpacT NPUMEHEHNE METOJ0B OJHOW HAayKH B APYTOM.
Hanpumep, meron MareMaTHUeCKOW CTATUCTMKM U IOCTPOEHHE aJFOPUTMOB, HUCHOJIb3yEMbIE B
SKCIIEPUMEHTAJIbHBIX HCCIIEOBAaHUSAX IO METOIUKE, a TakKKe OMNOpbl Ha JIaHHBIE IICHUXOJIOTHUH,
KOTHUTHBHOM MCUXOJIOTMH, KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKU JUIS U3YYEHUS U MCIIOJIb30BaHUS MEXaHU3MOB
W CTpaTerwil, TEXHOJIOTUH W NPUHIMIIOB (OPMUPOBAHUSA MEKKYIBTYPHO-KOMMYHHUKATHBHOM
KOMITETEHIIUY CIEeIIMaIUCTOB.

CuHepreTuka CTaHOBUTCSI Bce Oosiee MOMYJISAPHOW B TyMaHUTapHBIX HayKax, XOTs OHa
paccMaTrpuBaeTcs B pa3HbIX paKypcax M el IPUITMCBIBAETCS pa3HOE CO/IEpIKaHue.

CuHepreTvka HMHTErpajbHONM TEXHOJOTUU TPEXbA3BIYHOTO OOpa30BaHUS pacCMaTpUBAETCS B
yueOHOM mocoOuu Uit MaructpaHtoB, noktopantoB (Konmybaesa M.P., 2021) [8]. Dto monesHoe
nocobue A yuyeOHO-HCCIeI0BATENbCKOM /1eATEIbHOCTH MAarucCTPaHTOB M JIOKTOPAHTOB B ACIEKTE
po0JIeM 10 peanu3aliy MOJUSI3BIYHOTO 00pa30BaHUS B KOHTEKCTE MOATOTOBKM KOMITETEHTHOCTHBIX
CTIELIMAITNCTOB, TOTOBBIX U CIIOCOOHBIX CAMOCTAsTETIHHO PEIaTh MPOopeCCHOHATBHO-3HAYNMBIE 33 Ja9H.

O cuHepreTu4ecKoi CyIHOCTH CJI0BA B CUTYallMU MEKKYJIBTYPHOTO OOILIIEHHSI TOBOPUT 3aJIeBCKast
A.A (2005) [9]. Ilo MHEeHHIO MHOTHX HCCIEI0BaTeNel, CHHEPreTUKa M JIMHIBOCUHEPIreTHKa UMEIOT
OornbIoe OyyIiee, OMHAKO HA CETOMHSAIIHIN IeHb MPAKTHYECKUX MCCIESI0OBAaHUNA MaJIo.

B Hamie BpeMst BaXHYIO poJib IPUOOpPETAET CUCTEMHBIA METOJ MCCIENOBAaHUS, KOTOPBIA JaeT
BO3MOXHOCTb paccMaTpuBaTh NPEAMETHI U SIBICHUS B UX B3aUMOCBSI3U U LIeJIOCTHOCTH. CHicTeMa — 3TO
B3aUMOCBSI3b U B3aUMOJICHCTBHE YacTeH B paMKax I11eJIoro [6].

CuHepreTHyeckuil TOAXOA SBJSETCS OJHUM M3 CTPATErMUECKUX HAIlpaBlIEHUIl COBPEMEHHOTO
Hay4HOro novcka. CHHepreTuka — 4To 3To Takoe? YeMy yuuT HaC CUHEPreTHKa U TMHIBOCUHEPreTHKa?

Haunewm c Toro, uro Hemeukuii yuenslii I. XakeH (aBTop TepMUHA «CHHEPTeTHKA» ) pacCMaTpUBaeT
CHUHEpIeTUKY KaK HayuHYI0 MapaJurmMy HCCIIEJOBAaHUMN CIIO)KHOOPTraHU30BAHHBIX CHUCTEM, U3MEHEHHE
IIPEKHEN OpraHu3ay CTPYKTYPbl KOTOPBIX BEJET K ITOSIBIIEHUIO HOBOM B pe3y/bTaTe CHHEPreTHYECKOTO
B3aMMOJICHCTBHS MEXK Y dJIEMEHTaMU ccTeM. J{oCcTaTouHO JIAKOHUYHO ¥ BMECTE C TeM MH()OPMAITUOHHO
["XakeH yTBepxkJaeT, YTO MOJEIM YEJIOBEYECKOrO BOCHPHUATHS, a TaKXKE MOJEIU KOTHUTUBHBIX
MIPOLIECCOB, CBSA3aHHBIE C MPUHATHEM PELLIEHUH, OCHOBAaHbl HA CHHEPTeTHUECKUX MPUHIUIAX:

-C TOYKM 3pEHHMS CHHEPreTMKM BaXHbIM (akTopoM (YCIOBHEM) BO3HHUKHOBEHHS
CaMOOPraHNU30BaHHBIX CUCTEM SIBIISIETCS] HAJIMYME OTKPBITON CUCTEMBI;
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- IepexXo OT OJHHMX CHUCTEM M CTPYKTYp K JAPYTHM TIPOHMCXOIHT IIOCPEICTBOM TpoIiecca
CaMOOpraHu3aluH;

- (yHIAMEHTAIbHBIM TPHUHIMIIAM CAMOOPTaHHW3aluu CiyXar (iaykryanuu (ciaydaiiHbie
OTKJIOHEHUSI B CUCTEME), C Y€M CBSI3aHO TIOSIBIICHHE HOBOTO B PA3BUTUH HAYKH;

- BOSHMKHOBEHHE CAMOOPTaHU3allUU OMUPAETCS HA TIPUHIIMIT TIOJIOKUTEIILHOW 00paTHOM CBSI3H,
COITIACHO KOTOPOMY, M3MEHEHHs HE YCTPAHSIOTCS, a HAKAIUIMBAIOTCS, YCUIUBAIOTCS, YTO MPUBOIUT
K BO3HHKHOBEHHIO HOBOTO TOPSIAKA M CTPYKTYpPBL. DTOT MPUHIHUI MOJYNHEHHS «IIOPSAKY» UTpaeT
OOJIBIIYIO POJIb B TIPOIIECCAaX CAMOOPTaHU3AIIHY;

- C TOYKH 3pPEHUs CUHEPreTHKH, 0Opa30oBaHHAs B pe3yJbTaTe MHTErpallMM cUcTeMa oOiajgaer
OOJIBIITUM KOJTMYECTBOM KaueCTB, UEM BCE COCTABIISIIOIIUE €€ DJIEMEHTHI B CyMME. [6]

B paborax 3apyOe:KHBIX aBTOPOB KOTHUTHBHBIM M T€PMEHEBTHUECKUH MOJIXOABI K TOHUMAHUIO
TEKCTa 4YacTO COMOCTABIISIOTCS KaK KOHKYPUPYIOIIME M MPUHIUIHAIBHO HECOBMECTHMBIE,
MOCKOJIBKY OHHM TPAaKTYIOT IMOHUMaHHe (meaning-making) mo-pa3HoMy: MepBbIi — KaK KOTHUTHBHAS
pernpe3eHTanus, oropa Ha MEHTaJIbHbIE CTPYKTYPhI 3HaHUH, (PpEHMBbI; a BTOPOW —KaK MPaKTHIEeCKOEe
NOHUMAaHMeE, COIMANIbHAs PAKTHKA, UHTEPIpETaINs, TOUKa 3peHus, pedekcus. IHTepecHO OTMETHUTD,
9TO 00a MoIX0/]a pAaCCMaTPUBAIOT YEIOBEKA KaK aKTUBHOTO CYOBEKTa NEeSITETbHOCTH, IPU3HAIOT POJIh
3HaueHUsI (IOHMMaHUS) JUTsl )KU3HU YelIOBeKa M 3HaYeHHE (POJib) HAIMYHOM cUTyanuu. M OCKOIbKY
ar000€e HaydHOE HAlpaBJICHUE HE CTOMT Ha MECTE, HEKOTOPbIE MCCIICA0BATEIN CUUTAIOT BO3MOXKHOM
MHTETPAIUI0 KOTHUTHBHOTO W TE€PMEHEBTHYECKOTO MOIXOOB.

C uenblo BBISABICHUS A(PPEKTHBHOCTH PA3IMYHBIX ITOIXOJOB K TOHUMAHUIO TEKCTa OBLIO
NpOBEJIEHO UccienoBaHne «action research study» ¢ moktopantamu 1-ro roga oOy4yeHHs Ha OCHOBE
Kypca «llepcriekTUBHBIE TEHISHIMM W COBPEMEHHBIC HAyYHO-MCCIIEOBATEIbCKHE TPEHIBD) C
UCTIOJIb30BaHHEM TEKCTOB 3apYOCIKHBIX aBTOPOB. MbI HCTIOJIB30BaIH HEKOTOPBIE BEIOOPKH 3apyOeKHBIX
TEKCTOB U3 KHUTHY 3aneBcKkoil A.A. [5], opuenTupys Oyayumx yuuresneit VS Ha MHTerpaTUBHBIN OJX0A
BpeMEHHU MpodecCHOHANBHBIX 3a1ad. OOpa3ipl ayTeHTUYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB, COIIPOBOXKIaEMBbIC
3aJJaHUSMU K HUM, TIPUBOJISITCS HUKE:

3ananue 1. Ha ocHOBE BbIIEPAKKHU OTBETHTE HA BOIPOCHI:

1. YeM BbI3BaHBI U B U€M 3aKITFOUAIOTCSI OCHOBHBIE HEJTOCTATKU MOJIEIIEH CHU3Y — BBEPX H CBEPXY
BHU3 B 00y4eHUH MOHUMaHUIO TekcTa. [Touemy?

2. Bo3MmoxHa 11 MHTeprauus 3Tux AByx mozenei? Ha ocHoBe uero?

3. Ha ckonpKko mepcrneKkTUBEH MpeaaraéMblii aBTOpoM Mojxos?

«The bottom — up ... models have failed to recognize the role of higher order knowledge that
even young readers bring to the text. In contrast, the top-down models have failed to acknowledge
the importance of lower level processes which the text requires of the reader. Schema theory or more
generally, the class of interactive models that have been emerging in recent years ... has provided a
framework for reconciling these differences. There is a sense in which Schema theory is but a hybrid
of its more unidirectional predecessors...» (Adams, 1982, p.196)

3ananue 2. O3HAKOMBTECH BBIJEP/KKON U OTBETHTE HA BOMPOCHI:

1. Yto umesn B BUy aBTOp B IEpBOM npeasiokeHun? [louemy?

2. KakoBa poJib cJI0B, IPEII0KEHNUH, a TAK)KE CHHTAKCUUYECKUX CBA3€H B TekcTe?

3. Kakumu 3HaHUSAMU, yMEHUSIMH U HABBIKAMH JIOJIKEH PacIioyiaraTh YUTAFOIIUH 1151 aIEKBATHOTO
nonumanus tekcra? Cornachsl i1 Bel ¢ aBropom? [Touemy?

«The meaning of the text is in the mind of the reader. The text itself consists of instructions ...
as to how to retrieve or construct that meaning. The words of a text evoke in the reader concepts, their
past and potential interrelations, as defined by their semantic properties. The syntactic structures ...
help ... to select among these conceptual congrometates. In order to understand a text, the reader must
therefore be able to recognize the words and analyse the syntax...» (Adams, 1980:23)

PeTpocneKTUBHBIN aHAJIN3 CaMOCTOATENBHOM pabOThl CTY/IEHTOB C HAYYHBIMH ayTeHTUYHBIMH
TEKCTaMHU TIOKa3al:

1. «bottom-up» u «top-down» MoJeNM MOHMMAaHUS TEKCTOB 4Yalle BCEr0 HCIOIb3YeTCs
WUHTETPaTHBHO;

2. 3Ha4YeHUE TEKCTa KOHCTPYUPYETCS C OMOPO Ha MEHTAIBHYIO MOJICITh 3HAHUH, CIIOKHUBIITYFOCS
Ha MPaKTHKE.



3. Peduekcust — ocHOBa caMo00pa30BaTeIbHON ACSITEITLHOCTH.

[TpoBeneHHBIN 0030p UCCIEAOBAHUIN MO3BOJIAET 3aKIIOUYUTH:

1. TlonTBepnunach MNEPCHEKTUBHOCTb HMHTErPALU COBPEMEHHBIX IOJXOJOB B METOJMKE
MHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHus, B TOM YHCJIE€ MHTErpalys KOTHUTUBHO- KOMMYHHMKATHBHOTO |
poeCCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHOTO MOJXOA0B B OpraHM3alMU y4eOHOTO IMpolecca ¢ peleHneM
npoeCCHOHAIBHO — 3HAUYMMBIX 3aJad Ui CTAHOBJICHUS KOMIIETEHTHOCTHBIX, AaKTHBHBIX,
MHTEPAKTUBHBIX U peduiekcupyromux yunreneit NI;

2. IoaTBepaniack NepCIeKTUBHOCTh MHTETPATUBHOIO MTOJIX0/1a K TOHUMAI0 TEKCTa C OIIOPON Ha
MEHTAJIbHBIE CXEMBI, PENPE3CHTAIIH U MTPOILIBIN OMBIT, 8 TAK)KE Ha pe(IIEKCUI0 aKTUBHOTO YN TATEIIS;

3. IloaTBepauIack MpaBUIbHOCTH CYKAECHHS O TOM, YTO 3HaUEHHE (IOHUMaHKE ) TEKCTa HE B CAaMOM
TEKCTE U JAK€ HE B CIOBAPHOM 3HAUYEHHH CJIOB, & B TOJIOBE aKTUBHOI'O YNTATENS], KOHCTPYUPYIOIIETO
9TO 3HAYEHHUE C OTOPOM Ha 3HAHUS U OIBIT, XPOHSIINUXCS B MAMSTH B BUJI€ MEHTAJIbHBIX 00pa30BaHUi
(perpe3eHTali) U HA CUTYTHBHBIA KOHTEKCT (Cpena, YCJIOBMsSI, METOIMYECKU IpernapupOBaHHBIN
MaTepuai B BUJIE 3aJJaHUI U BOIIPOCOB K TEKCTY)

4. Jloka3aHo, 4TO MOJOKUTEIbHBIH CHHEPreTUUECKUI (MHTErpaTUBHBINM) MOJXOJ] 3aBUCUT OT
MapagurMbl, TEMbI U LIEJIH UCCIIEI0BaHUSL.

Wrak, uccnenoBanus B 00JaCTH HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUsI C UCIIOIb30BAHUEM UHTEIPAaTUBHOTO
MOJX0Ja TIOKa3bIBAIOT IEPCHEKTUBHOCTh COBMEILEHUS TOAXOAOB, a TakKKe IEepPCHEKTUBHOCTD
CTpaTernyecKux Mojeliel, MO3BOJSAIONINX B paMKaxX HCCIEIYyeMOHl TeMbl OObSCHUTbH, KaK YEJIOBEK
WHTETPUPYET, OpraHu3yeT M JOTOJHSAET WH(POPMAILMIO, KOHCTPYHpYET €€, a TaKkke MpPeoaoseTh
HEA0CTaTKN TPAJUIMOHHBIX [TOJX0/I0B Ye€pe3 UCIIOIb30BaHUE U M3yUYE€HUE HOBBIX CTPATErUil U OMOp.
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«Ky3bIpeTy, «KY3BIPETTUTIK», «MOJCHHUETAPAJbIK KY3BIPETTUIIK» YFBIMIAPBIHBIH  IIBIFY
TaPUXBIHBIH TAMBIPBI TEPEHJIE KATHIP. Op TYPIIi TAPUXU Ke3CHIACPAE KY3bIPETT] TYJIFaHbI TOpOHETeyIiH
TapUXH-TIEIaTOTUKAJIBIK aJFBIIIAPTTAPbIH 3€pAeiel Keje, MeJaroruKajblK OKYJIBIKTAp, FBUIBIMH
eHOeKTep TYpiHJAe Ke3[eCeTiH 3epPTTey MOIIMETTEepiHIH epTe Ke3[aeH OacTay aFaH/IbIFbIHA KO3iMi3
KETTI.

ArtanraH MocelieH1 Ko3raMac OypbIH «KY3bIPETTUTIKY YFBIMBIHBIH 1aMy I'€HE3UCIHE Taj1ay )Kacam
KepeiK. FhlIbIMU-TIe1arorukablK 9/1eOueTTep i Tanaay KepceTKeHIeH, «KY3bIPEeTTUIIK» YFBIMBI XX
FaCBHIPABIH COHBIH/IA TIeJarOTUKa JIEKCUKAChIHA TYPAKTHI TYP/E €HI.

’Kana MBIHKBUIIBIKTBIH KEIyIMEH aJaM3arThlH op TYpJii MEMIIEKETTep, XaJlbIKTap MeH
MOJICHUETTEP/IIH KEHEIO >KOJIBIMEH JIaMBIIl KeJie JKaTKaHbIH OalKaybIMbI3ra OoJasbl. ATainFaH ypAic
Tikesnel OailaHbICTApBIH OCYIHEH, MEMJICKETTEP, dJICYMETTIK TONTap, KOFAM/BIK KO3FaJIbICTap MEH
op TYpJi XaJbIKTap MEH MOJCHUETTEP/IH KEeKe aJamMIapbl apachlHIarbl MIeKapaJapAblH alllbLTybIHAH
03 KOpiHICiH Tababl.

«Ky3biperTinik» TepMuHiH XX FacBIPAbIH OpPTAchiHAAa aMEPUKAHABIK FaJlbiM JUHTBUCT H.
XoMCKU eHri3reH OoyaThiH, OacTamkpiga ON MIETeN TLTIHAE HAKThl Oenrim Oip TUIAIK KBI3METTi
OpBIHZAY YIIIH KKETTI KaOUIeTTIKTep AEreH TYCiHIK Oepai >KoHE OHbI aJaMHBIH 1CKEpIIKTEpi MEH
Toxipubecimen OainmanbicTeipabl. HakTeiman aitarein Ooncak, H. Xomckuit 1965 x. Maccauycerc
YHUBEPCUTETIHAEC «KOMIIETCHIMS» YFBIMBIH TUT TEOPUSACHIHA KATBICTBI KoimaHabl [3]. O3iHig
eHOeKTepiHAEC OJ «TPAaMMATHKAIbIK KY3BIPETTUNK» MEeH «TULMIK epexenepluin TaxKipuOemik
JKY3€re acybIHbIH» apachlHAAFbl LIEKapaHbl KYprisim, kepcerin Oepni. BipiHIIICIH 07 IIBbIHAKEI
T TachIMajIaylIbUIAPBIHBIH JUHTBUCTUKANBIK OULTIMI, ajaMfa TUIAI KYpalTBIH ceineMaepai
rpaMMaTUKaIbIK AYPHIC PETTeyre MYMKIHIIUIIK OepeTiH MHUIBIH OMONOTHSUIBIK KbI3METI PETiHIe
alKkpIHAak el EXIHITICIH HAKTHI O1p KaFaaiiapaa TUIIIH HAKThI KOJIAHBUTYBIH aiiKbIH TN b

Ky3biperTi coitnneymri/ThiHaays! (XOMCKUi OOWBIHINA) TOMEHIET1 MiHACTTEP Il OPBIHAAYBI THIC!

»  Mozelnb OOWBIHIIA YCBIHBICTAP/IBIH ILIEKCI3 CaHBIH XKacall, TYCiHyi THiC;

»  ceilney )KeHIHJE MeNiMi OOybI THIC, SIFHH €Ki COIMJIEM MarbIHACBIHBIH PECMHU YKCACTHIFBI
MEH albIPMALIBUIBIFBIH aXbIpaTa OlTyl THIC.

H. XoMCKui «KY3bIPETTLTIK» YFBIMBIH €HT 13111, ICUXOJIUHT BUCTUKAIIBIK 3€PTTEYIep KOHTEKCTIHIE
OHBIH MOHIH aHBIKTanm OepreHHeH KeiiH, aTalfaH TepPMUH MENarorHKaNbIK acleKTile e KoJgaHa
Oacraapl, AMepuKaaa Ky3bIpeTTUIIKKe OarbITTanFan OutiM Oepy KajblmTaca 6actaabl (competence-
based education - CBE), oHbIH MakcaTbl €HOEK HAapbIFbIHIA TAOBICTHI OQCEKEIECTIKKE TYCETIH
MaMaHJapAbl faspiay 6omnbin Tadbbuias [9, 716.].

JKorapblaarbl OMIapIbIH JKaJIFachlH aF bUTIIBIH FAJIbIMBbI, ICUX00TbI JIK.PaBeHHIH eHOeKkTepine
ne e3kepiHicin Tankas. 1970-1990 xxpuinapbl OpUTaHIBIK ICUXOOT-FaIbIM J[K. PaBeHHIH KY3BIPETTLITIK
TypaJibl TICUXOJIOTHSUIBIK TEOPHSCHI, SIFHU KY3BIPETTLIIK aJaM ICHUXMKAChIHIA Naia OonibIn oprara
OailIaHBICTHI KAJIBIITACA Bl OP1 JaMUJIBI (TEKeNe 1) IEeTeH MiKipi KeHiHeH Tapaia Oacransl. [[x. PaBen
«KY3BIPETTUIIK» TEPMHUHIHE JKEJIFaHbIH KOIT KACUETTEPiH TONTAUTHIH YFBIM JIETCH aHbIKTaMa Oepei.

OauHOypr yHuBepcUTETIHIH Ipodeccopsl k. PaBeH Ky3bIpeTTUTIKTEPIIH XKOFAphl IeHI eHIepiH
3epTTey, ONapIblH TabWFraThl MEH NaMYBIHbIH, Oarajiay MEH ICKE aChIPbUIYbIH 3€PTTEYMEH >KOHE
JIMarHOCTHUKA YKacayMeH KeHIHEH TaHbIMaJl. Op TYPJIi FBUTBIMU MHCTUTYTTap/Ia OTKI31IreH 3epTTeyiepi
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OapbIChIHIA KOHE OpHTaH OKIMETiHIH OJEYMETTIK KBI3METIHIH TalChIPhICH OOWBIHIIA O aaaMu
pecypcTapablH JUarHOCTHKA jKacay MEH Tallay >KYypridy YIIIH TYKbIpbIMIaMalibl Ti30€CiH *Kacalabl.
Aranran Ti30e/1e aJaMHBIH KYHIBUTBIKTapbIHA YJIKEH MOH Oepiiesi.

1984 b JIon o 1@ %apbIK kepreH «Kazipri KoraMIarbl Ky3bIpETTLUTIKY» €eHOET1H 1€ «AJIEYMETTIK
KY3bIpETTep/KY3BIPETTUTIKTEP» TYCIHITIHIH Ma3MyHBI JKacaiabel. Byl eHOeKTe «KypaylIbLIapIblH
KOITEreH CaHbIHAH TYPATBIH, OJIAP/IbIH KOMILLIIT1 calbICThIpMalIbl Typae Oip-0ipiHe Tayenci3, Kenoip
Kypaylbllap KOTHUTHBTIK cajlaFa KaTbICThI, ajl Oackajapbl - SMOLMOHAJIIBIK, OyJl Kypaylibliap
O1piH-0ip1 amMacThIpa anajel», - AereH Tycinaipme Oepuired. [lemek, /[x. PaBen aran kepceTkenaei
«KY3BIPETTUTIKTEp TYpJIepl» TEPMUHIHIH MaFbIHACHl «MOTHUBAIMSUIAHFAH KaOUIETTeP»TEPMHUHIHIH
MarbIHACBIMEH Oapabap kemnesi.

Ocpl Mep3iM apacblHIa KONTEereH FaibIMIApAblH Ha3apbl «KY3bIpeT» MEH «KY3BIPETTUIIK»
VFBIMJIAPBIHBIH TYCIHIIpMeciHae Oonnbl. [lemarorukanbik FeUTbIMAA 3epTTeyuriiep H. Xomckwid,
P. Vaiit, H.B. Ky3pmuna, A.K. Mapkoa, I.3.benuukas, JI.U. bepectoBa, B.M.baiinenko, A.B.
XyTtopckoii, H.A.I'puiianoBaHbIH eHOEKTepl naiaa 00abl.

3eprreyuiiiep miKipJaepiHiH Talaaysl e3apa 0alIaHbICTBIH HAKTBUIBIFBIH JKOHE «KY3BIPET» TEH
«KY3BIPETTUIIK» YFBIMIAPBIHBIH apachlHAaFbl abIpMaIIbUIBIKTAPABI TaJIall €TETIHIH KOPCETY KaXkeT.

H. XoMckuit «Ky3bIpeTTUTIKTI» OLTIMHIH >KOFapFbl JEHTEH1 Jen ecenTeiii. AFbUIIIBIH TITIHIH
onebuetinae competence TepmuHi (academic, linguistic, cultural, professional competence) xeznecei.
«Ky3bIpeTTi» co3i maTeiH competere «kadinerTi 6oimy» nerenai Oinmipesni. Ky3pIpeTTiiniK «OKeTKUTIKTI
Topesxene OUTIKTI, OKbIFaH, OenTisi Oip ic-opekeT TypiHe KaliaeTTi»MarbpIHaChIH yeTeni. [9, 270]

Ky3bipeTTistik - 6episireH MoH calachlHAa THIM/I 1C-OpeKeT YIIiH KaKeTTi O1711M MEeH TOXipuOeHIH
6omysl. Peceitnik rainsiMm M. A. HoltaHOB «KY3bIPETTLIIK» TEPMUHI IIE1aroruka FbUIbIMbIHA )KETKUTIKTI
TYpaKTaJIMaFaH/IBIFBIH alTallbl JKOHE KOIl JKaFjaijapjaa MaMaHHBIH OUTIKTUTINT MEH KOCIOWIIITIHIH
KETKUTIKTI IEHrel1H KepCceTy YILUIH MHTYUTUBTI TYp/ie KojaaHbuia bl. OHBIH MIKIPIHIIE, KY3bIPETTLIIK
OUTIMHIH YHEMI >KaHApBINl TYPYbIH, )KaHA aKlapaTrThl MEHIepy >KOHE HaKThl Oip ’Karaailyiapa OHbI
TaOBICTBl MalJaNaHyblH, SFHHU JKeAeN opl YTKbIpibl OutiMai MeHrepyai Ouimipeni. M.A. YomaHoB
KY3BIPETTUTIKTI ’KYMBICTBI O171€ OTBIPHIT MiHAETTEP/I MEITYAIH dJICYeTTi NalbIHABIFBI ACT TYCIHIIPE/Ii.
On Ma3MyHIBIK (O111M) KOHE 9pEKeTTIK (1ICKEpIIiK) KOMIIOHEHTTEPIH, MOCEJIEHIH MOHIH 01Ty MEH OHBI
miene oIyl KaMTH/IbI.

Korapeina KenTIipUIreH >XYMBICTApABIH HETi3iHae, 013 Ky3bIpeT - Oyi OuTiM, Aarabl, Kadiier
KOHE KOCIOM iC-OpEKeTTiH >KOFapbl JIEHrei1e OpBIHAATYbIMEH OalIaHBICTBI, KOCIOM KOHE OMIpIIiK
Macelenep/ii MEenTyieri OHbIH KYP/AeJl MHTeTPATUBTIK KaOlIeTiH OUIIIpeTiHIH OalKaIbIK.

backama ailTkanaa, «Ky3bIpeT» IMEH «KY3BIPETTUIIK» €Kl 9p TYpJl YFbIMIApbl: KY3bIpET -
KYyOBbLIbIC (O171IM, ICKEpPIIiK, JaFabl), al KY3BIPETTUIIK - cama, TYJIFaHbIH KacHeTIH OUINIPEeTIHIH aifTa
KeTKeH JkeH. Ky3blpeTTunik Ou1iM OepyniH TIKIPpUOETIK TYPFhICHIHAH 1C-OpEKETTIH KailchlOlp TYpiH
OpBIHJIayFa JIETeH TYJIFaHbIH KaO11eTiH Ounaipeai. Ky3slpeTTunik fen Ou1iM amymibuiap MEHIepreH api
Oenrui O1p i1C-9peKeTTe OHBIH KY3bIPETIH KaJbIITACThIPAaThIH OL1IM OepyaiH Ma3MyHbIH ailTaabl. OChl
peTTe, Ky3bIpeT OUTIMHIH Ma3MYHbBI €KEHIH aiiTa KeTy KaXKeT.

Bbeprin kene, XX raceipabiH 1990-2000 xblnaapsl «KY3bIPETTUIIK? YFBIMBIHBIH 1aMybl PECEHUITIK
rasibiM A. K. MapkoBaHbIH eHOEKTepiMEH OailslaHbICThI 0O AbL, SIFHU KY3bIPETTUIIKT] FBUIBIMU KATETOPHSI
petinzae 6u1iM Gepyre eHrisy yebiHblabl. [10, 986.]

Faneim A.K. MapkoBaHblH €HOEKTEpIHJIE KY3BIPETTUIIK MJEACH O3IHAIK Kac epeKIIesiK
KapbIM-KaTbIHACTAFbl KbIpbIHAH alKbIH KepiHic TankaH. A.K. MapkoBa e31HiH 3epTTeyiepine Kacion
KY3bIPETTLIIK, MEJAaroruKajiblK KY3bIPETTUIIK YFBIMAAPBIHBIH MOHIH alla OTBIPbIN, OuLIiM, OUIIK,
JarIbIMEH Olpre CTYIEHTTIH KbI3METI, KapbIM-KAaThIHACKI, 1C-OpPEKETl HETi31HJe ICKe acaThIHbIHA
TokTanaasl [ 7]. KociOu Ky3bIpeTTiITiK, Te1arorukajblk KY3bIPETTLTIK TEOPHSIIBIK O171iM MEH TOKipHOeITiK
JaFbplIapblH ©3apa OallIaHBICBIHBIH HET13I1 OpBbIH alaThIHbIH aTan kepceredl. KopbiTa aiiTkaHna,
FaJIBIM KYMBIPETTUIIKTI MaMaHJbIKTBIH TajalTapblHA COMKECTIK JOPEKECIHIH >KEKEe CHUIaTTaMachl
peTiHae allKbIHAANIbI.

A K. MapkoBaHbIH nailbIMay bIHIIIA, KOC10M KY3bIPETTUTIKTIH KYpay1libl 06 1IKTepiHIH O1p1 peTiHae
aHa OUTIM MEH ICKepIIIKTep/ll ©3ITHILIEe MEHIepyl KoHe oJap/bl TIKIprOeae naiinaaanyibl anTaabl.
O3iHiH eHOeKTepiHIe 3epTTEyNi CTYACHTTIH MYMKIHIITIHIIE KOCIOWIIriH, KOCIOM KY3BIPETTiTITiH
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KaJIBIITaCThIpyFa Kol KeHUI Oesyal ychiHaibl. JKyHENuIiK TYFBIp TYPFBICBIHAH KapacTbIPbUIATHIH
KOCIOMITIK a/IaMHBIH CTaTUCTUKABIK (©3repMENTIH, O1pKaJIbIIThI) EMEC, OHBIH YHEMI1 ©3Tepill OThIPATHIH
JTUHAMUKAJIBIK JKarmaibia Oimmipeni. Kociou pennai MeHrepy ypaiciaae eHOek cyOBheKTICIHIH Kocion
MaHBI3/IbI canaxapbl JAMUAIIBI, OQPEKETTEPi canalibl JKaHa CUIIaTaMaiapra e 00Ja bl JeTl xKa3a bl FaIbIM.

JKorapeinarel enarorrapAblH UesIapbIHbIH JKaJFacThIPYIIbUIAPIbIH O1p1 aFbUIIIBIH 3epTTEYILI
raneiMbl B.XyTmaxepain 1996 sxbuter Eypona Keneci Garmapmamacsl OoiibiHIIa bepHene oTkeH
cumno3uyMaarsl B.XyTmaxep/in OasHaamacbiHAa KY3bIpeT TYCIHITIHIH OUTIK, KY3bIPET, KY3bIPETTUIIK,
KaOieT, mebepiiK TYCiHIKTepi KaTapblHAa KipEeTiHIIT jKOHE oJli KYHTe JeWiH Ma3MYHIBIK TYPFBIIa
HAKThl aHbIKTAJIMaFaH/bIFbl €CKepPTUIreH 0onarbiH. B. XyTMaxep/iiH oMbIHIIA, «KY3BIPET» YFBIMBI «HE
OuTyn» emec, «Kaai »acayab» OUTIIpel )KOHE O «KOJIJIaHy 1C-dpeKeTTer1 Ky3bIpeT eKeH/IIT1H» aTarl
oTTi. CoHfaii-aK >koFapblia aThl aTajiFaH 3epTTEYLIUIEp «KY3bIPET» TYCIHITIHIH «HE OlIeMiH» epiciHe
KaparaHja «Kanai Ou1eMiH» epiCiHE KaKbIHIaUTHIHBIFbIHA KETICEI].

B.Xyrmaxep Eypomna keHeciMeH KaObUITaHFaH, >KacTapbl JalbIHIAy[la MaHBI3BI 30p, 0AacThI
KY3BIpeTTep/IiH TOOBIH aHbIKTaraH. OHBIH IMIIHIE MeAarorrap YIIiH KaKeTTI HETi3ri TeMEeHeTiaeH
KY3bIPETTEP/Il aTan KepceTe/ll: KOMMYHHMKATHBTIK, QJIEyMETTIK-aKIapaTThIK KOHE 1C-OpEKEeTTIK HeMece
KBI3METTIK Ky3bIpeTTep. lc-opeKeTTIK Ky3bIpeTTepIiH Ma3MyHbl TOMEHJETIIIEe aHBIKTaJIaJbl: KEKe
KOCi0H JKOHE QJIEYMETTIK eMip/ie Y3/IiKci3 OUTiM ary Herisi peTiHae emMip 00ibl OKy KaOiieTi.

Ky3bIpeTTiIiK YFBIMBIHBIH J1aMy TapUXbIH 3€pTTEreH peceilsiik raapiMaapasiy 0ipi M. A.3umuss
6011 Ta0BLIABL. OJ KKY3BIPET», «KY3bIPETTUIIK» YFBIMIAPbIHBIH MOHIH FBUTBIMU HeT13/1e/11. COHbIMEH
Karap, «KociOM KY3BIPETTUIIK», «JJEYMETTIK KY3bIPETTUIIK» TYpJepiHE TOKTaja OTBIPHIN, OLIIM
Oepymi Oackapy, KociOM MEHEKMEHT CEKUIIl Typiiepine Tokrananbl. M. A.3uMHsst 6epreH aHbIKTama
OOMBIHIIIA KY3bIPETTUIIK CYObEKTUIEPIIH TYJIFAIBIK 1C-OpEKETTePIHIH KYHBLIBIK- MAaFbIHAJIBIK, MIHE3-
KYJIBIKTBIK, MOTHBALMSUIBIK, SMOLIMOHANIbI-€PIKTIK, KOTHUTHUBTIK HOTIIKEIEPIH KYpyFa MYMKIHJIK
OepeTiH KY3BIPETTUTIK OUTIMIEPAIH, KYHIBUIBIKTAp MEH KapbIM-KAaThIHACTAP KYWECIHIH >KUBIHTHIFBI
nen kepcetuieni. Ky3pIpeTTilik aiaMHbIH O11IM, 1ICKEPIIIK KOHE JaFablIapbl HET131HE KaJIbINTACKaH
QJICYMETTIK, KOC10H JKOHE TYJIFAJIBIK carajapbl e FalbIM ©3 OUbIH TYKbIpbIMIan sl [11, 830]

OTtaHAbIK Negarorukaga «Ky3blpeTTUIIK» TYCIHITT OEpTiH Kesle KajbplnTraca 0acTaabl xKoHe Oyl
YFBIM KOIl JKaFjaijla MaMaH OUTIKTUIINT MEH KOCIOWJITIHIH KETKUTIKTI JEHTeHiH cumarray YIIiH
KOJITaHbLIABI. MamaHnapibIiH Ky3bIpETTUIITH Tyl acneKkTiae 3eprreyii Fanbivaap M. A. Kynaikysos,
M.X. bantab6aes, I11.T. Tay6aeBa, K.C. Kynaii6eprenona, b.T. Kenxeoexos, I11.X. Kypmananuna, [.M.
Kaceimoga, IO. PaxumbekoBa, M.A.AGcaroBa >xoHe T.0. eHOEKTepiHAe KapaCThIPbLIFaH.

Otanneik FameiM M.A. KymallKyioB «KY3bIpETTUTIK - Oenrisii Oip OpeKeTTi HOTHXe
OpBIHIAUTBIHIAW TYJIFAHBIH KEKe Japa epeKIIeNiri» JAemn aram KepceTell. 3epTTeylll ©3iHIH
eHOeKkTepiHAe KY3bIPETTUIIKTI OoamaK MaMaHFa KOCINTIK Ou1iM Oepy TYpFhICBIHAH KapacTeipabl. O
OPEKETTI KbUIAaM, TYPaKThl, canayibl OPbIHAAYIBIH IIC-TICUIACpIMEH cunartanaabl. OHBIH KOFapbl
JICHreil TaJaHTTBIK, JapBIHIBUIBIK, JAHBIIIIAHIBIKIICH JKOHE IIBIFAPMAIIbUIBIK, OJCEKEeNEeCTIKIeH
epekuieneHeni» gece, 3eprreymi M.X. bantabaeBThlH mHiKipiHIIE, KY3BIPETTUIIK Oys1 OepiuireH
KOCIOM 1C-OpEKETKE >KYMBICHIBIHBIH KaOUICTTUIIN MEH NaspibIFbl JKUBIHTHIFBIHBIH KOPCETKIII e
naiipiMaainasl. backa xkabulerTutikTepMeH Oipre (camanap, KacueTTep) Kocion OuTiMlI MEHIepy, OHBI
OLUITIK JK9HE JAaFAbIMEH OHJIpY, aliJaany jK9HE Tapary.

Faneiv 1. T.TayOaeBanblH Oonamak MyFadiMAEpAIH KOCIOU-IUIAKTHUKAIBIK KY3bIPETTUIIIH
KaJIBINTACThIpyFa OalIaHbICThl «KY3BIPETTUIIK», «KCIOM KY3BIPETTUIIK», «MYFaIIM KY3BIPETTUIIrD
YFBIMJIapbIHA OCpUITeH OPTYPJl TYCIHIKTEMeNepre Tajjay >kacal Keje, «KY3BIPETTUTIK» YFhIMbI
OutiM Oepy, MamaH Aasipiiay CaJlaChIHBIH KOJIJAHBICTaFbl TEPMHUHIHE alHAIFaHBIH KOpemi3. O3iHIH
enoekrepinae ranbiM III.T. TayGaeBa: «Ky3bIpeTTUIIK OJ1 TYJIFaHBIH OKBITY MEH OJIEYyMETTEHY
mpoiiecTepi OapbICHIHIA MEHT€PIeH OLTIM MEH TOKipruOere HeT13/1eJIreH, OHBIH JKaJITbl KaO1JIeTi MEeH ic-
OpEeKeTKe NasipibIFbl PETIH/IE allKbIH1aIaThIH, TYJIFAaHbIH KIPIKTIPUIre€H KaCHETD -JIeT KapacTbIpaibl.

JKorapbinarel TangayiaapAaH 3epTTEyIll FalbIMAAp KociOM Ky3BIPETTUIIKTI camajap MeH
ICKepIIKTEpIH  KyHecl peTiHae, KOCIOM-TeJaroruKaiblK  KY3bIPETTUTIKTI  MEJaroruKajIbiK
1eOepIiKIeH 0alIaHbICTBIPAbI, TYJIFAHBIH OUTIMAUIITIMEH, TaMBIFaHIBIFBIMEH, TOKIPUOECIMEH, KEKE
Kalli1eTTepiMeH, OLTIMIH YHEMI KETUIIIPyTre YMThUIBICBIMEH, aJaMAapMEH MOJIEHUETT] KApbIM-KaThIHAC
»acaill OutyiMeH OaillaHbICThIPa/Ibl, KOCIOM-TIEAArOTUKaIbIK KY3bIPETTUIIKTI 1C-OpEKETTIK TYPFhICHIHAH

12



kamtuel. 3eprreymi K.C. KymaitbeprenoBa « Ky3pIpiabIUIbIK O1TIM CaltachIHBIH KPUTEPHIA: 9T1iCHAMACHI
’KOHE FBUIBIMH TEOPHSUIBIK HETi31» aTThl MOHOTPaUICHIHAA KY3BIPETTLTIK YFBIMBIH «KY3BIPIIBLIBIKY
JIeTI aTail OTHIPHIII, AJTBIC-)KAKBIH IIET €1 FAIBIMIAPABIH €HOCKTEPIH/IeT1 KY3bIPJIBUIBIK YFBIMbIMA JKaH-
YKAKTBI TaJIaynap kyprisrex. [15, 5206.]

CoHbBIMEH KaTap, «KY3bIpIbUIBIKY YFBIMBI Kainbl K.C. Kynaitoeprenosa « Ky3bIpbUTBIK TAOUFATHI
- TYJIFaHbIH ©31HAIK JaMybIHAa» aTThl eHOeriHae «Ky3bIpabl opTypill KEHETTeH OOJFaH arnainapaa
MoceleNep i Menry YIIiH KaKeTTi O1TiMIi HeMece 9peKeTTi kepcere 01y Kadineri, O11iM MeH eMipITiK
CHUTYalus apachIHAAFbI OaliJIaHBICTBI OPHATY MYMKIHJIITT PETIHAE, )T KY3bIPJIBUTBIKTHI aTaMHBIH ©31HIIK
JeHreiine, TapaiblK KacUeTTepiHe TIKeIel OailllaHbICThI TYJIFANIBIK, TEOPUSIIBIK, TPAKTHKAJIBIK OJIIIECY
JIOpEXkKeCi )KOFaphl JeHreiie KIpIKTIPIreH KYpbUIbIM PETiHAE KapacThIpy YCHIHBUIAAbD) I€T€H TOKTaM
Kacauasl. [15, 5306.]

Xorappina aranraH ranbIMAApAblH €HOEKTEpIHE JKYPTi3UIreH Taijay KY3bIPETTUIIK YFBIMBIH
UL, oMOe0an xKoHe IparMaTuKalbIK, KYHEeTK Tangay KaO1eTiH, ChIPTKbl OpTaHbIH MHHOBALIMSIIBIK
e3repicTepiHe aJJaMHBbIH MHTEJUIEKTYaJIIbIK OHE ICUXOJOTHSUIBIK alllbIKTBIFbIH, OalIaHbICTBIPA/IbI,
TYJIFAHBIH OUTIMIUTITIMEH, TaMbIFaHIBIFBIMEH, TOKIpUOCCIMEH, jkeKe KablIeTTepiMeH, OLTIMIH olyay
MOJICHHUETIH, JIEYyMETTIK eMIip TIPIILIITriHIH 0a3ajblK MApThl PETiHAE MiHE3 O€H KapbhIM-KaThbIHACTBI,
©3/IIrHEH Y3/IKCI3 OLIIM allyFa TYpaKThl YMTBUTYAbI KOCATbIH TYCIHIK JIeN TYXXbIPbIMJAyFa MyMKIH/IIK
oepi.

3eprreyiui b.T. Kenyke6ekoB MaMaHHBIH KQCITKOMUIIBIFBIH 3€PTTEY ACTIEKTICIH IE KeleCl aHbIKTaMa
Oepeni: KociOM KY3BIPETTUIIK - OyJl KIPIKTIpUIT€H ipreii OuUlIMIep, *allbulaHFaH OUIIKTEp MEH
aJaM KaOlJeTIHIH, OHBIH KOCiOM MOH/II JKOHE TYJIFAJIBIK CalajapbIHBIH KUBIHTBIFBI, KAPBIM-KATHIHAC
MOJICHHUETI, MeOepIiriHiH KOFapbl JEHreHl, 1c-opeKeTTi YHBIMIACThIpyFa IIbIFapMAIIbUIBIK TACII,
TYPaKTHI ©31HIIK namy¥a qaspisirsl. Famemv L1.X. KypmananunaKazakcranma KociOn Ky3bIpETTUTIKTI
KaJIBINTACTBIPYAbIH TEOPUSIIBIK JKOHE MPAKTUKAJIBIK aCHEKTUIEpIH KOJUIE/DK JKaFJalbIHAa OacTaybIll
CBIHBIN MYFaJIIMJIEPIH KociOu Aasipiay ypAiCiHAE KapacThIpFaH.

[lenarorukansik 3eprreynep kepcerkeHnen, XXcoipabiH 2005-2010 sxpimmgap apajbIFbIHAA
aTaJiraH YFbIM KOIITEreH Ka3aKCTaH bIK 3epTreyinepaiy, I. I'M. KacsimoBa, I.O. Paxumbekosa, M.A.
Abcaroga, JI.B. Bonkosa, I K. HusizoBansis, 2010-2017 xpuimap apansirsinaa b.T. Kepum6baera, K. T.
Mynna6ekoBa, b.C. Omapos, A. XXopabekoa, K.O. OpazbaeBaHbIH Ha3apbIH A OOJFaHBI OCIT1II.

JKorapbinarsl 3epTTeylIl FalIbIMAAPABIH €HOCKTEpIHE Talljay KYpPri3il, ajJblHFaH MAIIMETTEpl
JKYHesey OTBIPBIN, OKYIIBIHBIH KOCIOM MOH[I JKOHE TYJIFAJBIK CalajapbIHbIH JKUBIHTHIFBI OOJIBII
TaOBUIATHIH KY3BIPETTUIIK YFRIMBIHBIH IIBIFY TEHE3UCIH KeJleci KecTeMeH KopceTTik (kecrte 1).

Kecre-1.
Meps3im .
p Ma3myHbI ABTOpBI, ka30a Ke3i
apaJIbIFbI
XX rachip «KommereHIus» KaTeropusChIHBIH FHUIBIMH arapaTrka
. N enyi. H. Xomckuii 1965 x. (MaccadyceTc YHUBEPCUTETI
1950- 1970 | TepmunHiH maiiia 60mysl Y ( ) y y P )
KB «KOMIICTCHITUSD) VYFBIMBIH TUT TEOPHSICHIHA KATBICTBI
P KOJITAHIbI
XX Fachip Jx. PaBeHHIH KY3BIPETTITIK Typasibl MCUXOIOTHSIIBIK
CL . TEOPUSACHL: 3RIPETTUIIK aJaM IICHXHWKACBIHIA Iaiina
1970- 1990 | FpinpiMu anmaparka eHAipuIyl P Ky3bID .
— Oonbpim OpTara OalIaHBICTBI KAJBINTACAbl, JAMUIBI

(Texxenesi)

A.K.MapkoBa Ky3BIPETTUIIKTI  FBUIBIMH  KaTe€ropus
peTiHe 61J1iM Oepyre eHTI3y/Ii YChIHIbI

B.XyTmaxep memarorrap HIIH  KaXeTTI  HETI3ri
TOMEHJIETiIed  KY3bIpeTTepii  aram  KepceTedi:
KOMMYHHUKATHUBTIK, OJEYMETTIK-aKMapaTThIK JKOHE ic-
OPEKETTIK HeMece KbI3METTIK KY3bIPETTEp.

M33M¥HMCH TOJIBIKTBIPBLITYbI

XX facwlp
1990- 2000 | Okyiwbuiapabsl  MaHbI3BI 30D,
KbLIIAP 0acTel  KY3BIPETTEpHiH TOOBIH
aHBIKTaFaH
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H.B. Ky3pMuHa KkociOM memarormkajiblK Y3bBIPETTi ic-
OpEKEeT KYPBUIBIMBI:

.. I'HocTHKanbIK
XXI racwlp Kyspiperrizik TYFRIPBRIHAIH Kobanayurbiibik
2000- 2005 | <HIPIITACYH KypacTpipymibuibik
JKBUIAAPBI ¥ UbIMIACTHIPYIIBUIBIK
KOMMYHUKATUBTIK KOMITOHEHT
Ky3bIpeTTimikTig KaTeropus

perinze gamyb! N.A.3umnss «Ky3bIpeTTiTiK TYFBIP» Typajibl eHOeKTepi

Ky3bIpeTTinikTig kociommik | M.A. KynalikyJioB Ky3bIpETTIIKTI OojamiaK MaMaHFa
aCIIEKTiJIe KAJIBbIITacybl KOCINTIK OL1iM 6epy TYpFBICBIHAH KapacThIP/Ib
OKymIbLTapabIH kaOunerrimik [ M.X. banrabaeB Oacka KaOuIeTTiIiKTepMeH Oipre
KY31peTTUIIrH JTaMBITY/IbIH | (camanap, KacueTTep) Kaciou O11imM/1i MeHrepy, OHbI O1TIK
TEOPHSUTBIK HET131epi YKOHE JaFIbIMEH OHIpY, MaliAaIany KoHe TapaTy
Mexren KyHecine L.

b.T. KenxeOeKOB KY3bIPETTLNIKTI OKYIIBIHBIH MOICHHUApa
OKYIIBUIAPJBIH ~ MOJCHUAPAJIBIK ..

L 3epTTey aCMeKTICIHIe KapacThIPa bl

KY3BIPETTLIIr]

XXI racpip | 3eprreymigik  Kyssipertimikriy | 1L T. TayGaeBa OKYIIbLIaPIIbIH 3epTTEYIILTIK
2005- 2010 | 1aMybI KY3bIPETTUIIIH KaJIbIITACTBIPYFa 63 YIECIH KOCTbHI

KBUIAAPBI | Ky3bIpETTIMIKTIH TIeIarornkaibiK

) K.C. naiidbeprenosa 3BIPETTUTIKTI  aJaMHBIH
KaTeropusi pETIHAE JaMYbIHBIH Ky p KY3bIp A

JapajblK KacueTTepiHe Tikenel OalmaHbICThl TYJIFAIIBIK,

3aHJIBUTBIKTAPHI, TYJIFaHbIH .

.. . . | TEOpHSTBIK, TPAKTHKAJBIK OJIIEY TOpekeci >KOFaphl
CyObeKTiTiK Toxipubecine JEHreiIe KipiKTipUIreH KYPBUTBIM PETiHIE KapacThIPYIbl
epeKue KOHLI ayziapy PHeHp P p P 124

: S YCBIHA/IBI
HOTWOKECIHIIE eHIPiTyl

M.A. AOcaroBa Ky3bIPETTUIIKTI OUIIM  adyIIBIHBIH
OUTIMIIIK KOHE OMIPIIK MOCEIeNep/ii ey MEH dPEKEeT
eTYIIIH KYpJIeJli MHTeTpaTuBTI KaOiJIeTi Ien KepceTei

Opra CBHIHBII OKYIIBLIAPBIHBIH
KOIIMOJICHUETT1 KY3bIPETTLIIT

5-6  cembm  okymbulapbiHga|b.T. KepumOaeBa Ky3bIpETTUIIKTI anfaH TEOPUSIIBIK

KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPJIbI- | OUTIMIH ToXKipuOene naijanaHa OuTy MEH ajaMiaapMeH
XXI racpIp |JIBIFBIH KAJIBIITACTHIPY aparacy OeJICeHUTIT] peTiHIe KapacThIpa bl
2010- 2017 AKMaparThIK texHonorusiap | K.T. MynnabekoBa Ky3BIPETTUTIK JKEKEe TYJIFAHBIH
KbL11ap APKBLIIBI OKYIIBLIAP/IbIH | TAHBIMFA, OMJIayFa KATBICHIH JKOHE OpEKETKe, Oenrini
KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTLIITIH | MOCEJIeNepli YChIHBIN, MM jkacayda KepiHeal Aer
KaJIBIITAaCTBIPY TYKBIPBIM JKacau bl

Kanmbl, «Ky3bIpeTTUIIK» YFBIMbBI KOIITEreH 111eTel, Pecell ;koHe 0TaHAbIK FaJIbIMIap/IbIH 3€PTTEY
HBICAHbI OOJIFaHbI OENT1Il, aTaIFaH )KYMbICTAP/IbIH TOJIBIKTall OapibIFbIHA TAJIIAY Kacay MYMKIH eMec,
oliTce e 613 ©31M13/11H KYMBICBIMbBI3/1a OJIAp/IbIH 11I1HAE OlpKaTapblHa Tajay ’acar OTTiK.

CoHBIMEH, KOFapblJIaFbl KECTEH1 KOPBITHIH/bLIAN Kelle, Ky3bIpEeTTUIIK YFhIMbIHA OLTIM, 1ICKEpIIIK
MIeH JaFabUIap MEH TOKIPUOCHIH KUBIHTHIFBI TOH €KeHIH 0aiikanbIK. OChl YFBIMFA )KOFapbl MaKcaTrTap
KOMBII, aTajiraH KabiuieTke ue 00y JKeKe TYJIFa PeTiHIe ©31H-031 ICKE achIpyFa, ©31H-031 JKeTUIIIpyTre,
©31H-631 IaMbITa OTBIPHII, OeJICEHIpyTe, HIbIFApMAIIbUIBIK KOHE KPEATUBTUIIK - KY3bIPETT1 TYJIFaHbIH
3aMaHayy KOFaMJlarbl MOHIH €peKILEeIeHTIH CunaThl OOJIbIN TaObUIATHIHBIH AHFAPAMBI3.

«Ky3bIpeT» KoHE «KY3bIPETTLIIK» YFBIMJIAPbIHBIH MOHIH aWKbIHAAy OI13[11H TaKbIPbIObIM3Fa
COllKeC «MoJIeHUETapaJIbIK KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIK» YFBIMBIHBIH MOHIH alllyFa MYMKIHJIK
Oepei, 0J1 YIIIH €H aJAbIMEH «MJJICHUET), «KapbIM-KaTbIHACY, «MOJIEHUETAPAIIBIK KapbIM-KaThIHACY,
«MOIEHUETAPAIIBIK KY3bIPETTLIIK» YFBIMIAPbIHBIH MOHI MEH Ma3MyHbIHA KIIIITIpIM LIONY >Kacay/bl
JKOH KOP/IIK.

«MoneHneT» TepMUHIHIH TYTI-TOPKIHI JIATBIH TUTIHEH MIBIKKAH )KOHE aJIFAIIKbI KE3/1€ TOTBIPAKTHI
0oy sxoHe eHAeyl OunipreH. KeliiHHeH «MoieHneT» TepMUH1 OapbIHIIIA KEH YKOHE KaJIITbLIAY bl MOHT€
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ne 6onypl. «MoeHNeT» YFBIMBIHBIH 0aThIC €ypomnaiblK opeounerrepae 250-1eH actaM aHBIKTaMachl,
a Kas3ipri tagga reutbiMaa S00-1eH acTaM aHbIKTaMaapel 0ap KepiHemi. ATaaFaH TEPMHUHTE HEMIC
¢unocodraper N.I. duxre, ®. Hlmmwtep, anrpononor 3eprreyminep A. Kpedep men K. Knakxos,
Peceii MonmenuerTanymbUIapel MeH regaror- ncuxosiortap B.C.bubnep, I'H. Bonkos,}O.b. bopes
,b.M. bum-ban, A.B. Ilerposckuii,A.A. benuk, JI.II. Byesa, otanapik raneivaap ©. HeicanOaes,/l.
Kimi6exos, T. FabutoB cexinmi FaIBIMIAPABIH 3€pTTEYIIepi apHAJFaH.

ByriHri TaHma MOACHHMET TEPMHHIH HEFYPJIBIM JKAJIBI TYPIHAC aJaM MEH KOFaMHBIH KailTa
XKaHapy OapbICBIHIAFHI i1C-OpPEKETTEPIiHIH OapibIK TYpJepi, COHIaHaK OCHI 1C-OpEKETTePAIH HOTHXKECI
petinae Tycinyre 6onansl [ 17], sIFHU MOIEHHETTI 9PEKETTIK TEOPHSICHI TYPFBICHIHAH KapacThIPFaH KOH.
Ocpwl Typreina, oTauablK FaineiM 1. K. ITomaeBThIH MiKipiHe )KYTIHETIH 00JICaK, MOICHUET aIaMIap IbIH
HAKTBUTBI OPEKET TOCUIIACPiH KAMTaMachl3 €TETIH KypaJiaap *Kyieci eKeHiH aHFapaMbI3.

«MoeHneTTI TYIFaJbIK CUMATTa KapacThIpFaH/a, OipHeIIe eNeyii TYCIHIKTepre TOKTajla KeTy
KQKET, OJIAp/BIH INIHJET] MeJaroruKaiblK TYPFhIIAFhl MaHBI3IBICH - MOJICHH OPEKET. OPEKETTCHY -
JKaJITIBI a/1aM MEH KOFaMHBIH eMip CYpy TOCLT, TIpHIUTITiHIH Tiperi. MoJeHn opeKeTTepieH, SAETTe,
MOJICHUET UTUIIKTEepiH OHIIpyTe, TapaTyFa, TYThIHYFa OaFbITTAIFAaH MAaKCcaTKa COUKEC QJIEYyMETTIK ic-
KUMBUIAEI aTal by .

OpeKeT aliMarbIHa OpEKET CyObEKTiCI MEH MOJICHUET KYPallJapbIHBIH MaKCATTBUIBIK TYPFBIIAFbI
OailyTaHBICHI OPBIH ajaabl. MyHJIA, )KYWEHI TY3€TiH YFBIM «OPEKET TICLI» OOJBIN caHaIabl. OPCKET
TOCUTiIHE OEpUIreH TYCIHIK «TEXHOJOTHsS» TYCiHITiHE XakbplH. Omaii 0oica, «MOJEHUET OKBITY
TeXHONMOTHsIChl. OChl KaOBUITAHFaH TYCIHIKTET1 OHBIH JUIAKTHKAIBIK HETi31 OOJIBIN caHalaabDy, eI
rauteim J[ K. IomraeB e3iHiH eHOETIHIe MOJICHHETKE OChIH/IAl cumarTama oepe;i.

MoaeHHeTTIH  OChIHIAH  (QYHKIIMOHANABIK  CHIIATBIHA  CYHEHE  OTBIPBIN,  «MOICHH
OpEKeTiHJIET» YHBIMAACTRIpYAa KapbIM-KaTblHAC MOJICHUETIHE, KOMMYHUKAIUSUTBIK KaOLIeTTUTIKKE,
KOMMYHUKAITUSUTBIK KY3BIPETTUTIKTEPre TaJlall eTeTiHiH aHFapamsbi3 (1 cyper

pencer L

Maneuu
JpeKeTTEP

KyMan Kearipmeitrin,
miKip TyFeR0aiiTeIH
KYHABLTLIKTAD
wyieciu

Ky3sIpeTTimK
apexerTepi

Cyper 1 — Opeket Taciiaepi
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«KappIM-KaTbIHAaC» YFBIMBIHA KeJeTiH OoJicak, KenTereH 3eprreyurisiep Auapeesa I., bonanes
A., JleontheB A.A., IlerpoBckas JI. A., HamazbaeBa XK.bl. atanran yFbIMHBIH ICHXOJOTHSIIBIK
acTeKTIiCiHe 03 eHOCKTepiH apHaraH OoyarhiH. KaphIM-KaThIHAC agamMaap apachlHAAFbl OAMIaHBICTHIH
OpHAybl MEH JIaMYbI, OPTAaK 1C OPEKET KAKETTUIIr MEH aKnapar ajaMacyabl KAMTaMachl3 €TETIH Kypaeni
KOIDKAKTBI YpAIC.

bi3niH opkaiicbIMbI3 ajaMaap apachlHa eMip CYpil KOHE JKYMBIC ICTETEHIIKTEH Ke3-KeJIIeH
JKaF/Iaiia e3 TUIEKTEpIMI3re TOyeci3 Typ/ie afaMIapMeH KapbIM-KaThIHACKA, SFHU KOMMYHUKAIIUSFa
TYCeMI3.

3epTTey TaKbIPHIOBIMBI3FA OAaMJIAaHBICTBI «MOJCHUETAPANIBIKY» CO31HIH MOH- MAarbIHACHIH
amry Ja YJIKeH MaHbI3fa ue. «MoleHHeTapanblKy JEreH YFBIMHBIH 031 «TYPJll MOJCHUET HUeNepiHiH
apachIHAaFbl HEMECE 9p TYPJIl MOJICHUETTEP apa KaThbIHACTaphl apachblHAa» AETeH MaFbIHAHbBI YCTEH/II.
MaopnenuerapanblK KapbIMKaTblHAC YJITTap MEH MOJCHHUETTEp apachblHAAFbl e3apa OaillaHbICThI
TYCiHY Oouibin TaObLIaAbl. MoieHneTapanblK KapbIM-KaTblHACKA YHPETY KaT MOJIEHUETT] TYCIHIM, 3
MOJIECHUETIH MEHTepy, 0acka MOJICHUET OKUIIEPIHIH SPEKETTEPl MEH CO3/IEPIH TyCiHE Oly.

«MoneHuerapaiblK KapbIM-KATbIHAC» YFBIMBIHBIH HAaKThl aHbIKTaMachl OYTIHI1 KyHre JeliH
OenrienoereH, OyJ1 YFbIMFa FalbIMAap Op KbIPbIHAH ©3 aHBIKTaMachlH Oepyne. «MomeHuerapabiK
KapbIM-KaTbIHAC» YFbIMbI anFail peT 1954 x. I. Tpeiirep men 3. XomiaslH «MoieHUET )KoHE KapbIM-
KaTbiHac. Tangay Mozesi» aTTel eHOeTiH e KapacThIPhIIFaH O0MaThIH. Byl JKyMbICTa MOICHUETapaJIbIK
KapbIMKaTbIHAC a/1aM 3 KajayblHIIa KOpIIaraH OpTara MYMKIH/ITTHILE KaKChl HOTHKEN1 KaJIbIIITacy
JKalIbl TaMallla MakcaTka Heri3zenareH. MoneHnerapaiblk KapbIMKaTbIHAC TEPMHUHI KOMMYHHUKATHUBTIK
OUTIKTUTIKTIH SPTYPJl JKaFJailblHa KOMMYHUKATUBTIK OKUFAaHBIH COHbIHJAA OeiiHeneyiH OulIipeTiH
JKar/1alFa xKaraibl.

MonenunerapaiblK KY3bIPETTUTIKTIH Olp KypayHIbIChl KOMMYHUKATHUBTIK KY3BIPETTIJIIK OOJBII
TaOblIaAbl. FBUIBIMFA «MOIEHHUETApajblK KY3BIPETTUIIK» YFBIMBIMEH KaTap «KOMMYHHKAaTHBTIK
KY3bIPETTUTIK» Y¥bIMBI 1970 xplnaapel Kenai. AJFaliblHa aTajafaH YFbIM JaMy MCHUXOJIOTHUSCHIMEH,
KOTHUTUBT]I TICHXOJIOTHS JKOHE OJIEYMETTIK JIMHTBUCTHKAMEH OaiaHbICTBl OONIBI. AJFaliblHaa
«KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIK» T€PMHHI (JIATBIH TUIIHEH COMMUNICO — OpPTaK €Til KacaliMbIH,
OailmaHpicTapaMblH, apajacamblH >KQHE competens (competentis) — HMKEMJIl JEreH MarblHaja)
9JICyMETTIK JIMHTBUCTHUKA/IA Taia OoJFaH.

3eprTey JKYMBICTapblHa )KYPri3UITeH Tallay KOPCETKEHeH, aFbUTIIBIH FalibiMbl M. baiipaMHbBIH
eHOEKTepiH1H Maii/1a 00J1ybl FBUIBIMFA «MOJIEHUETAPATIBIK KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTUTIK» YFBIMBIHBIH
KelylHe cenTirid Turizai. M.bailpaMHBIH FBUIBIMU TYXKbIpbIMJaMachl OONBIHILIA MOJEHUETApabIK
KY3bIPETTUTIK QJIEYyMETTIK JIMHIBUCTUKAJIBIK, JIMHIBUCTUKAJIBIK KY3BIPETTUIIKTED JKOHE JAUCKYPCIEH
KOCa MOJICHHETapalblK KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIKTIH KypayIlibl 0eiiri 00ibIn TaObUIa b

MoneHnuerapaliblK KOMMYHUKATUBTIK Ky3blpeTTulikke faibiM  A.T.YUaknukoBa MbIHaHAal
TY)KBIPBIM/IBI aHBIKTaMachlH Oepeni: «MaoneHueTapanblK KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIK - Oacka
MOJCHHMET OKIIEPIMEH OHIMJI ©3apa SPEKEeTTECYl )KY3€re achlpy YIUIH TOKIpUOENe KOJJAaHATHIH
MOJICHHETAPANIBIK OiTiM, ICKEpJIiK MEeH Marabuiap MEH oJlapibl iC JKY3iHE achIpyFa KaKeTTi TYJIFa
canaJapblHbIH KUBIHTBIFbD).

FbuibIMu-TIEIarorvKabIK 91e0ueTTepre )KYpri3uireH Tajiaay MoJIeHUeTapaiblK KOMMYHHUKATUBTIK
KY3BIPETTUTIKTI TUIAIH KOMETIMEH KapbhIM-KaTbhIHAC Kacal ajay KaOuleTi, sFHU KapbIM-KaThIHACTHIH
0acka J1a KaThICYIIBIIAPBIHBIH ©3apa dPEKeTTeCy YPAICIHIE dp TYpJIl )KaFaanaapa o 0esicy MeH coi
oii-miKipJepMeH anmaca 01Ty KaOineTi e TYKbIpbIMIayFa MYMKIHIIK Oepe/ti.

JKorapbina KeNTIpUITEH MOJECHUETapalIbIK  KY3BIPETTUIIKKE OepulreH  aHbIKTamalap.bl
TYKbIpbIMaail kene, 013 ranbiM E.B.KonsnukoBa men A.T.HakiankoBaHbIH OepreH aHbIKTaMmaapblH
HETi3re aja OTBIPBIN, MOJCHHETApaIblK KOMMYHUKATHUBTIK KY3BIPETTLIIKKE MbIHAHJAW aHBIKTama
Oepyimisre Oonaabl: «MOJEHUETApaNblK KOMMYHMKATHUBTIK KY3BIPDETTUIIK - OJ KAaJbINITACKaH,
TOJIBIKKAH/IBI IIET TUTIH/IE MOJICHUETAPAJIBIK KaThICBIMFACHUET OKUJTIMEH Tyce aimy OUTIKTLIIr». [18]

3epTTey asChlHAA OTAHABIK JKOHE UIETENJIK FalbIMIApAbIH FBUIBIMU 3€pTTeyJaepl MeH
OKY-9JIICTEMEIIIK ~ KYpaJlJapblHAaFbl «MOJCHUETAPANIBIK  KapbIMKATBIHAC», «KOMMYHHKATHUBTIK
KY3BIPETTITIKY», «MOACHUETAPAIBIK KY3BIPETTUTIKY» YFBIMAApbIHA O€piireH aHbIKTaMaiapabl 0i3
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KYHesern, OChl YFBIMAAPABIH MOHI MEH Ma3MYHBIH J>KYMBICBIMBI3IIBIH 3€PTTEy IMPOOJIeMAaChIHBIH
MakcaTblHa Opall TYXKBIPBIMIBI TIKIp OUIAIpeTiH OoJicak, «5-6 CBIHBIN  OKYIIbUIAPBIHBIH
MOJICHHETapablK KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTLIIID) YFbIMbIHA KeJIECl aHbIKTaMa Oepe ajambl3: «5-6
CBIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH MO/IEHUCTaPAJIBIK KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BbIPETTLUIIT - O11IM, KapbIM-KAaTbIHAC
HETi31HJIe JKeKe aJaMHBIH MOICHUETAPANBIK KapbhIM-KaThIHACBIH Kypa OuTy, STHHKAJBIK KOIl TYpIi
KOFaMJlarbl MIHE3-KYJIBIKTBI allKbIHAANW OLTy, TYpJl €1ep MEH XaJbIKTapAblH MOJACHHU-TAPUXU HKOHE
QJIEYyMETTIK ToKiprOenepiH KaObu11aii anaTbliH, KUMBLT KO3FAJIBICHI MEH bIM-HUIIIapa KaphIM-KaThIHACHIH
JKETIK MEHTE€PTeH KeKe aJaMHBIH KaOlIeTi».

CoHbIMEH, XKOFapblIaFbl 3€PTTEYIIEPre TYKbIPHIM XKacail OTBIPBII, MOJIEHUETAPAIIBIK KY3bIPETTLIIK
YFBIMBIHBIH Taiiia 001ybl coHay XX FachIp/AbIH OpTachlHaH OacTay ajblll, O dJIEMIIK JeHTreimeri
FaJIBIMIAP/IbIH KO3KapacTapblHaAH OPbIH aJFaHIbIFbIH MoHE OYTiHT1 KyHI1 opOip ajaM3ar KOoFaMmbIHAA
MOJICHUETAPANbIK KY3bIPETTIIIIK KAKETTUIIKKE KEJIII OThIPFaH/IbIFbIHA KO31M13 KETTI.

bi3 Oyn TapMmakmaza MOACHUETAPANBIK KY3BIPETTUTIK TYCIHITIHIH IIBIFYbIHA TapUXH
MeJaroruKajIblK IOy jKacall OTBIPHIN, TYWIeHIMI3 Kal Ke3eHje OoJMachiH, KaHJall 3THOCTHIH
OK1Il O0JIMaChlH, MOJIEHUETAPAIbIK KY3bIPETTUIIK KOFaMblHA cail TyJiFa OOJIMBICBIH CUIIATTAMTbIH,
©3aMaHbIHBIH 0JCEKENIECTIK 9pEeKETIHE TOTEN OEPETIH TYJIFa MO JAET TYKbIpbIMAayFa OoJabl.

OKymbUTapAbIH ~ MOJAECHMETApalblK  KOMMYHUKATHBTIK — KY3BIPETTUIINH  KaJbIITaCTBIPY
TYPFBICBIHAH FBUIBIMU HETI3ENIeH 1prefi 3epTTey KYMBICTapbIHBIH JKOKTBIFBI TAaHJAN ajbIHFaH
poOJIeMaHbl KaH-KAKThl 3€PTTEN, OHBIH Ma3MYHBIH, €pEKIIeNKTEpiH Kaaaraiay KapbIM-KaTbIHAC
KYpaJibl TYPFBICBIHAH 5-0 CBIHBIN OKYIIbUIAPBIHBIH MJE€HUAPAJIbIK-KOMMYHUKATUBT] KY3bIPETTUIIIH
KaJIBINTACTBIPYABIH MOH1, MOCEJIEC] MEH €PEKIIENIKTEPIH aHbIKTAy Ka)KE€TTUIIr TybIHAaNIbI.
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VaKpIT TOKTAyChI3 >KBULKBIN Oapajibl. YaKbIT ©TKEH CaiiblH 3aMaH arbIMbIHA COMKeC jKaHallla
JIaMbIn katbIpMbl3. [lenaroruka canacel ga Oipurama gamein keneni. OcklFan opaif, oKyaa aa OitiM
MeH TopOMeHi YHBIMAACTHIPY/IBIH KaHa TACUIAepl MEH Ke3KapacTaphsl maiina 6omyna. byrinri tapaa
MyFaJliMIep/iH OUTiM camachblH apTTBIPYFa JIereH YMTBUIBICHI, TYPJ 9IC-ToCUIIepAl Toxipubene
KOJIJaHyFa MYMKIHIIK O€peTiH NelarorukaiblK TEXHOJOTHsIIApAbl MaiijanaHa OTBIPBIN, OKBITYFa
Kellyi OapraH cailblH ©3eKTuIeHIN karelp. OChIHAAN KeTe JaMbIN KeJie KaTKaH IeJaroruKajblk
TEXHOJIOTHSIHBIH 0ipi - )K00aay TeXHOJIOTHSICHI.

“XKobanay” cesi JNaTelH TUIIHEH aymaapraHia (proicere-xocrapiiay, JaibIHIAy) MarbIHACHIH
HeMece XKOCHapIblH JKy3ere achIpblTybiH Olnaipeni [1,2396].

JKobanay TeXHOIOTUACKH HET131HEH JKeKe TyJIFara Oarapiaanasl. By TeXHOIOTHs OKYIIbLTApIbIH
OepiiireH TarchlpMaHbl Jko0anay, 3epTTey OapbIChIHIA ©31HIH jKoHE 0aCKaHBIH TIXKIpUOECIHEH YHPERnY,
cabak amyra HerizuenreH. JKoOamay TexHOIOTHACH Typanbl aknapartap Kapn ®peii enOexrepinae
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ta0buaapl. Kapn @peit 1977xbi161 ['epmanusabsie benbil kanaceiaaa “YKobdanmay omici’” arThl KITaOBIH
*a3pln 1brapaasl. Kiranra sxobanay oxici Typaibl Obutail TyciHaipeni: «OKylIbulapiaH HeMece
OKBITYILIbI TaparblHAH MPAaKTUKAJIBIK MaHbI3bl O0ap Oip »k00a yChIHBUTYBI THIC. OKyIIbUIap Y>KbIMAA
KYMBIC icTeN yiipeHeni. 3epTTey OuUTIKTepiH MeHrepeai» [2].

OraH geilin “xobanay TexHonorusicel” YFeIMbIH XIX FacbipbiH -1 xapteicbinaa AKLL aybin
[IapyamIbUTBIFBl MEKTENTepiHAe Konmanabl. OHbBI 3epTTEreH NMCUXOIIOT, exaror, ¢puirocod Jxon pron
60:1161. J[>0H /Ipron1eH Keli1H KOJIbIH KaJIFaCThIPYIIbL, OHBIH MISKIPTI Yuiibsam Xepa Kunnarpuk 60m1b1.
[Ipodeccop Yunbsam Xepn Kunnarpuk “Oananapabl €3 KYMBICBIHBIH )KEMICIH KOpyTe bIHTaJaHIbIPy
HOTH)KECIHJIE YJIKEH eMipre JahblHay — OyJl TEXHOJOTUSHBIH HET131 -ereH aHbIKTaMa YChIHIbL. AJ,
PetixBeitH Teopust MeH ToXipuOSHIH OalaHBICBIH ko00a jgen araca, b.OTTo kanmel cabakTapabIH
KOHIIETIIUSCHIHAA OaCThI poJIIl cyX0aT aaibl JereH mikip aiTTel. Kepienmraitnep eHOeK MeKTeO1HEH
xobanay uiesiapblH HEMece OChl OaFbITTa TaMy/Ibl OaiiKayFa OOJaThIHBIH TYKBIPBIMAAEI [3].

Yunesam Xepa Kunmarpuk ko0anay TEXHOJIOTHSICH TYXKBIPBIMBI OONBIHIIA MBIHAIANW ONBIH
alTalbl: «OKy MYFJIIMHIH KaTBICYBIHCHI3 OPBIHIAIYBI THIC». A Oyl opaina, Jxon [Ipion «OutiM
AJTYIIBIHBIH OPEKETI MyFaIIMMEH O1pJIECKEeH dpeKeT OOMybl KEPEK»- IE/I.

Kobanay texnomorusicel TM/] enaepinin OuUTiM canachiHa 1a OipiiaMa TaMbITl Kelie sKaTKaHbl
oenrini. XKobanay TeXHOIOTUACHIHBIH TeopusIIbIK Her131H B.B. [laBeinos, B.I1.becnanbko, JI.B.3ankos,
B.K. Ipsiuenko, H.B. Ky3emuna, [1.5.'ansnepun cexinai Peceii FanpiMaapsl 3epTTer xa3ani[4].

ConbiMeH Karap 0131iH emimizaig ae JI.M.Kycinbanmuesa, b.9.00aikopimyier, M.C.MamiGekoBa,
F.K.Hypranuesa, K.Kaoasikaitbipyisl, JK.A.Kapaes, II.T.TaybaeBa, A.OmnimoB, M.XKauneiticoBa
ceKini Oipmama FarpMaap xKoodanay TeXHOJOTHICHIH 3ePTTE/II.

’Kobanay TeXHOIOTHACH! ApKbUIBI C13 MBIHAJall 1aFabuIapabl MeHrepe anacois. Onap:

— MHTe/IeKT (aKnapaTneH XyMmbIc icTeil Oty (Heri3ri oiapl 0esin KepceTy, MeT TUTIHJETI
NIEPEKKO3/IEP/ICH aKIapar 1371ey), aKnapaTTsl Tajay, Kajmbliay, KOpbIThIHbLIAY K9HE T.0.)

— IbFapMambIBIK (SPTYPi canama OLTIMII KaKeT eTETiH HAesulapiasl Tydbipa Oimy,
MOceJIeHI menryaiy 0ip emec, OipHeIe )oigapbiH Taba 01Ty, MEIIIMHIH CalIapblH OOIKal O1ITy);

— KapsbiM-KaTbiHac (miKipTanac >Kyprizy, CeMJeyIliHI ThIHAAY JKOHE Kayan KauTapy,
JOJIENIEPMEH JIQJIENIEHI€H ©3 KO3KapachblH KOpFay, OHIIMEJEeCYLIIMEH bIMbIpara Keily, ©3 OWbIH
KbICKAIlla aifta Outy).

Kobaay TEXHOIOTHACHI THIHFBUIBIKTBI HOTHOKE O€py YIIIH MbIHaJall pETIEH OPbIHAAIYbI KaXKeT.

1. KocnapJay.

- bipiamrigeH, opOip CTYIEHTTIH jKeKe KaOuleTiH, KbI3bIFYIIBUIBIFBIH, OMIPIIK TIXKIpUOECiH
aHBIKTaY;

- JKobGanblH TakbpIpbIObIH TaHIAy, MOCEJIEHI HAKThUIAY, CTYACHTTEPre Ues YChIHY KOHE OHbI
CTyJIEHTTepMEH Oipre TajKbliay;

- MocereHiH menIiMiH alJIbH ana 6oimkay;

2. YiibIMaacTbIpy(TONTHIK KYMBbIC)

- JKobGasbIK XKYMBICTBIH KYPbUIBIMBIH KAJIBINTACTHIPY YIIIH >KayanKepLIUTKTI Oesly KoHE
CTYIIEHTTEPIH JIOTUKAJIBIK OlTayFa OCHIMIUTITIH eCKepy;

- TonThl KaNmbINITACTBIPY >KOHE TONTHI OPTYPHl >KBIHBICTAFbl, SPTYPJl QJIEYMETTIK TOINTAFbI
CTYJIEHTTEpPMEH KaMTY.

3.7Kob6aHbI :Ky3ere acbipy.

- JKana aknmapatThbl 1371y *KoHE aKIMapaTThl TAJIKbLIAY;

- JKobGara GaitmaHbICTHI ChI30aNIap, KOJIOHED, IJIAKaTTap, BAKTOPUHAJIAP JKOHE T.0. Kkacay;

- JKobGansl xky3ere acblpysia MyFajiiM YIIIH €H 0acThICHI - CTyAEHTTEP/IIH OacTamachiH Oacray
MKOHE K00a JKOFapbl HOTHIKETe KETY YIIIH Ke3 KeIreH UIESIHbI KYpMETTEY.

4.7/Kob6aHbIH KepceTiaiMmi.

- CryneHrrep naliblHIaFaH KYMbBICTapbIH O1p-OipiHE TAHBICTBIPBII KOPCETEI].

- JKyMBICTBIH KEMIIT TYCTapbIH aHBIKTAI, 0JIaP/bl TOJIBIKTHIPAIbI.

- Crynentrep 01p-0ipiMeH HIKip TaJIaCTbIPA/Ibl, 63 KO3KapachlH KOPFali/1bl, OMbIH aHbBIK JKETKI3€/1.
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5.KopbITBIHABI.

- JKoGanbIK ic-opeKeTTiH JaiibIH OHIMIH KOPBITHIH/IBLIAY;

- bakeunay sxoHe Oaranay >Kyprisy.

Ochl per OoiibIHINA, IIET T cabarbIHA jK00aIay TEXHOJOTHUSICHIH KOJIaHbIN Kopehik. XKoba
TakpIpbIObl: «IELTS Preparation, written party. AnapIMeH, MyFaJliM CTYICHTTEPMEH TOJIBIK TAHBICHIII,
onlapra OipHele TONTHIK TaKbIPBINITap YChIHAABI. Mbicanbl: «Paragraph writing /Critical thinking and
Reading strategies /Summarize and Paraphraze /Peer review and Cohesion, Coherence /Essay writing.
Generation ideasy.

TakpIpbITiKa Colikec TalKpuIay Kyprizigeni. JKoHe COHbIHIA MIENIiMiH Taly KaXXeT Macemenep
oepinesi.

e  What are the best tips you will need to prepare for IELTS?

e How important is the written part in IELTS?

e How written part will increase the level of knowledge of the English language?

e How often to use idioms in IELTS written part?

OnaH COH, CTYACHTTEPl COMKECIHIIIE TOMKA OOJIiI, TAaKbIPBINITHI TONTApFa yiecTipin Oepineni.
ApbI Kapaii )ko0aHbBI CTyJICHTTED 03 13ICHYIUTINIMEH OpbIHAAY bl KAXKET. AKIapar i3/1ei 11, 1epeKKo3aep/Il
Kapaiibl, COUKeCiHIIe x00ara OailyIaHbICThI ChI30aap, KOJeHep, TUIaKkarTap, BUKTOPUHAIAP, POIIIK
OMBIHIIADP XKOHE T.0. yilbiMaacTeipaabl. JKoHE CTyAeHTTepre k00a OpbIHAATyFa YaKbIT Oepiieni, oJaH
COH >K00aHBIH KOpCeTUTIMI OacTanaabl. AJIBIMEH CTYJACHTTED NalbIHIaFaH MaTeprasaapbiH O1p-0ipiHe
TaHBICTBIPHINT KOpceTel. MyFaaiM jkoHe 0acka Ja Tom CTyACHTTepi Oipiecim, xoba OOMbIHIIA OWi-
MIKIp alTHICKII, TKIpTalac ©TKI3€/1I1, >)KYMBICTBIH KEMIIILJT TYCTAPhIH aHBIKTAII, OJIAP.IbI TOJIBIKTHIPAJIbI.
Crynentrep >x00a OOWMBIHINIA KOPBITHIHIBI IIBIFAPAIbl KOHE MYFaJlIM TapanblHaH OakplIay KOHE
Oarasnay )Kyprizuiei.

7KobGa >xymMbICHIH Oaraay OapbIChIH/Ia MyFaIiM MbIHaIak JUCKpUNITOPIIap OoibIHIIA Oara Oepei.

e CTynmeHTTIH TYCiHyiHE OalIaHBICTHI:TAIICHIPMaJia KOPCETIITeH KPUTEPUUIIEPII OPBIHAYHI;
ko0a TakKpIphIOBIHAH ayBITKYbl Oap OONybI/KapThUIail OPBIHIATYBI; »00a TaKbIphIObIHA Ccai
TarchIpMaiap/bl TYCIHIIT OPBIH/IAYBI.

e CTymeHTTIH Tajijay/capanTtayblHa OailIaHBICThI:)KO0AHBI IYPHIC YKOCTIapial aybl; koOara
HaKThl MaKCcaT-MiHJIET KYpPacThIpa alybl; k00a TaKbIPBIOBIHBIH THIMIUTITT MEH ©3CKTLIITH aHBIKTal
aJybl; )KOOAHBIH MPAKTUKAJIBIK TYPFbIIaH MAHbBI3AbLIBIFBL.

e CTyneHTTIH )XKUHaAKTay/OarajayblHa OaliIaHBICTHI: TAIChIpMaa KOPCETIITeH KpUTEPUIIepIi
OPBIHIAYBI;YCHIHBICTAP/IBIH €PEKIIETIT1 MEH Ma3MYHIbIIBIFBI; OHIM/II POCIMJICY carachl; akrmapaTTap/ibl/
JIEPEKKO3/ICPIH AYPHIC Taljamana aaybl; )K00aHbI KOPFay/1a TaKbIPBIIITHI TOJIBIK alia O1Tyl; cypaKTapra
JIYPBIC 9p1 HAKTHI JKayar Oepy meOepiIiri.

JKobanay TeXHOIOTHSCHIHBIH ©3TEIICIIT -)KOOIBIK dKYMBIC OapbICHIHAA OKBITY JKayarKepIILTIIri
CTyleHTKe XyKTenei. JKone »ko0aHbIH KaH1ai popmasa, Kajai ©TeTiHIH, MPe3eHTAIlUHB KAMTUTBIHBIH
MYFalliM €MecC, CTYAEHT TaHJalbl. MyFaaiMHIH jk00aJilay TEeXHOJIOTHSCHIHIAFbI HET13r Pelli — ThIH
ujesuiap CaHAbIFbl OOJbIN TaObuTabl. MyFaniM COHBIMEH KaTap YHBIMIACTBIPYIIbI, OarbITTAyIlbl,
CepiKTeC, CHHEPIreTHK, KOHCYJIbTAHT KoHe O11IM ajlaHbl POJIiH aTKapajbl. SIFHU CTyICHTKE OapIIbIFbIH
MYFaJliIM KOpCETINl OepMei, CTYACHTTEPl 137CHICKe IIaKbIPabl )KOHE KOHCYJIBTAHT PETIHAEC KOMEK
KepceTesi.

KobGanay TeXHOJOTHSCHIH KOJIJAHY CTYICHTKE KOFapbhl HOTIIKEre >KEeTyre bIKIAaJ Kacailibl.
JKobanay TeXHOJIOTHACHI TYACHTTEPre TaKBIPBINTHI TEPEHIPEK MEHrepyre MYMKIHIIK Oepim KaHa
KOlMail, COHBIMEH KaTap oJlap/IbIH >KaJIlbl JYHUETAHBIMbIH, KAPbIM-KaThIHACKIH, 63 OCTIHILIE HIbIFapy
KOHE Ka)XXEeTT1 MaTepHallJIbl TaHIay KaOUIETIH apTThIpyFa, Y KbIMIBIK IIBIFAPMAIIBUIBIKThI 1aMbITYFa,
3epTTey OUIIKTEpIH MEHIepyre, IOHre JEreH KbhI3BIFYIIBUIBIFBIH apTThIPyFa MYMKIHJIK Oepei.
CoHbBIMEH KaTap OKYIIBUIAPJBIH KEKE JapbIHBI MEH KaOlJIeTTEPiH, 13/I€HIMITa3AbIIBIFEIH apTThIPYyFa
koMekTeceil. JKoHe 13/7eHIC apKbUIbl ajFaH OUTIMJI TaHBIMJIBIK XOHE MPAKTHUKAIBIK MIHIACTTEPIl
niemryae naijganada ananel. KopbiTa kedrenzae, xoOajiay TEXHOJIOTHUACHI MOCENEH1 KaH-KAKThI
3epTTeY apKbUIbl JAUJIAKTHUKAIBIK MaKcaTKa >KeTyIiH OipJeH-O1p YTBIMIBI TOCUI OOJBIN TaObLIaIbI.
’Kobanay TeXHOJIOTHUSCHI apKbLIbl CTYIEHTTIH LIbIFAPMAIIbUIBIFBIH IIBIHJAM, FHUIBIMU KO3KapachlH
KaJIBIITACTBIPHIT, OoceKere KablIeTTI MaMaH JalbIHIai alaMbl3.
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years old) suggests that this age is optimal for the formation of communicative competence, since at primary
school age the ability for speech imitation and involuntary mastery of speech is maximum. The authors present
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BACTAYBIII MEKTEII JKACBIHAAT'BI BAJIAJIAPABIH IICUXOJIOT UAJIBIK-
HEJATOI'MKAJIBIK EPEKIHEJIIKTEPI

Tyiiin: Atanmbim Makaaia0acTaybI MEKTET )KaChIHIaFbl OaianapabIH HICUXOIOT HSUTBIK-TIe1arOT MKATBIK
epPeKILIeNKTepIMEH KYMbIC KapacThIpPbUIFaH. bacTaybllll MEKTeN KaChIHBIH ICHXOJIOTHSUIBIK-TIEAarOr HKaIbIK
cunarramacel (6-7 xactaH 9-11 xacka meiiiH) Oy KacThIH KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTLUIIKTI KaJbIITACTRIPY
YIIH OHTAMJIBI €KeHIH KepceTedi, oHTKeHi OacTaybIll MEKTEeIl KachIH/Ia COWeyre eJiKTey KOHe Couneyli
epiKci3 MEHrepy MYMKIiHAIrT MakcHMasabl Oojiaabl. ABTOpIap OacTaybIlll MEKTEN XKachIHAAFbl Oallaiapably
TICUXOJIOTHSUTBIK-TIEJarOTUKAJIBIK €PEKIIENIKTEPi MEH KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTUIITiH 3€PTTEY/IIH TEOPHSLTBIK
TOCUIJIEPiH YCHIHAIBI.

Tipek ce3aep: «IICHUXOJNOTHSIBIK-TICIATOTUKAIBIK — MiHE31eMe»  «OacTaybllll  MEKTeN  JKachD»
«KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTLIIK» «OHIay.
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When a child enters school, a new life begins. An outstanding domestic psychologist L.S.
Vygotsky said that, parting with preschool age, the child parted with childish immediacy. [1, p.532]

Let’s define the age limits of this age period. According to A.S. Belkin, early school childhood
is a period (7-11 years) when the process of further development of individual psychological and the
formation of the basic social and moral qualities of a person takes place.[2, p.187]

The boundaries of primary school age, corresponding to the period of study in primary school,
have expanded in the conditions of modern life: parents are increasingly sending their children to
school at the age of 6-6.5 years.

E.N. Weiner and S.A. Kastyunin believe that the age limits of primary school age are from 6 to
10 years.[3, p.144]

According to B.S. Volkov, in the current conditions, the period of primary school age is determined
from 6-7 to 9-11 years. In this regard, primary school age is marked by a crisis of 7 years, as a sign of
the end of preschool age, and the beginning of adolescence at the age of 11 years.

Summarizing the information presented above, in the future we will adhere to the classification
proposed by B.S. Volkov.

The beginning of this age stage is marked by a crisis of seven years: the child has inconsistent
behavior at school and at home, aggressiveness and mannerisms. This is mainly due to the restructuring
of the child’s personality and changes in the requirements for him. The child has a new social status,
and in connection with this, the social situation of development also changes, in other words, the
restructuring of the system of his social relations.

The preschooler had two spheres of social relations: “child - adult” and “child - peer”. With
the expansion of the social environment, the child has new social roles - a student and a classmate.
Therefore, the sphere of social relations “child - adult” at primary school age is divided into two: “child
- parents” and “child - teacher”.

The relationship of a younger student with parents and a teacher is the most significant, since at
this age the authority of an adult is of great importance for him, the child is distinguished by exceptional
gullibility, suggestibility, and is prone to imitation.

At the same time, the assessment of peers (primarily positive), comrades, is extremely important
to them. Almost all children of this age strive to be “the most”. They love to show off and are very
happy about their achievements and victories. However, if they fail, they are upset to tears. That is why
it is unacceptable to point out someone’s shortcomings in the presence of the whole class, and even
more so to demonstrate failures and difficulties in learning.[4, p.42]

We consider it important to note the fact that in order to successfully organize the educational
process, it is worth considering the central neoplasms of primary school age, which in the scientific
literature is understood as a newly formed type of personality structure and its activities, physical
and social changes that occur at this age level for the first time and, mainly determine consciousness
in relation to the environment, internal and external life and the entire course of its development in a
given period.[5, p.128]

In other words, new formations of psychological development are qualities newly acquired by
the child at each subsequent stage of his development.

Analysis, internal plan of action and reflection are considered to be the main mental neoplasms
of this age.[6, p.336]

The next neoplasm of mental development in this age period favors the development of an
internal action plan (IPA). A.E. Dmitriev noted that HPA, as the ability to perform actions in the mind,
is a universal characteristic of human consciousness, and is also a key condition for the development
of intelligence. [6]

VPD is characterized by the child’s ability to predict their own actions before they are committed,
to provide for possible “steps” and options for solving the task, to solve the problem in the “mind”, to
foresee possible intermediate results. Another important neoplasm in primary school age is reflection.
In the pedagogical literature, reflection is characterized as the ability to engage in self-observation and
introspection, that is, to comprehend, evaluate not only one’s own activity, but also “inner life”.[7, p.231]
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In other words, this is the ability to consider and evaluate one’s thoughts from the side, as well as
the results of one’s actions, and the younger student is just beginning to master reflection.

A child’s awareness of the meaning and content of his own actions becomes possible only when
he is able to independently talk about his action, explain in detail what he is doing and why. Therefore,
at the first stages of training, it is necessary to demand from the student a detailed verbal explanation
of all the operations he performs.[7, p.263]

Primary school age is characterized by the fact that the child, in connection with the emergence
of mental neoplasms, changes the leading type of activity.

The leading type of activity is a term put forward by A.N. Leontiev to designate the activity
associated with the emergence of the most important mental neoplasms.

Under the leading type of activity, R.S. Nemov means the activity that at this age stage to the
greatest extent contributes to the mental development of the child and leads the development behind
itself.[8, p.231] Thus, the leading activity is the most important and significant in comparison with
others at a given age.

The younger student is actively involved in various activities: games, labor, sports, art and others.
However, the leading type of activity is not playing, as in preschool age, but educational.

By definition, L.S. Vygotsky educational activity is one of the activities of students. It is aimed
at mastering theoretical knowledge, skills and abilities.[9, p.245]

In the process of organizing educational activities, the teacher should remember that an important
point in the psyche of a younger student is cognitive activity. Children can ask a huge number of
different questions. It speaks to their curiosity. It is at primary school age that curiosity develops into
cognitive interests.[10, p.15-30]

The younger student does not just ask different questions to the people around him out of curiosity,
he begins to show interest in one area or another. At the same time, the child tries to extract information
on his own from various sources: adults, peers, books, the media, the Internet. This suggests that the
task of elementary school is, first of all, to teach the child to learn. He must learn to be an active subject
of the educational process and must be able to select information and work with it.

In this regard, the main psychological task of the development of this age period is the formation
of diligence and a sense of responsibility at school and at home. The implementation of this task
continues throughout the entire age period.[11, p.608]

When a child enters school, a difficulty arises due to the fact that the motive with which the child
comes to school does not coincide with the content of the educational activities that he must perform
at school. In order for the educational activity to be successful, positive motivation is necessary, that
is, the desire of the child to learn. This is possible only if the elementary school student’s own motive
coincides with the content of the subject of assimilation. So E.E. Sapogova distinguishes three groups
of motives: cognitive, social, narrow-minded.

Cognitive motives are aimed at mastering knowledge, methods of obtaining it, methods of
independent work, and acquiring additional knowledge.

Social motives are responsibility, students’ understanding of the social significance of teaching,
the desire to take a significant position in relations with others, and also to obtain their approval.

Narrow personal motives can be good grades, praise from the teacher and parents.[12, p.460]

At primary school age, such mental processes as attention, memory, perception, thinking,
imagination have their own characteristic features that are associated with arbitrariness.

Traditionally, in Russian psychology, the development of arbitrariness is regarded as the main
and central line in the development of a child’s personality. According to L.S. Vygotsky, arbitrariness
is the process of mastering one’s own internal activity, which implies control and management of one’s
mental processes. A.N. Leontiev repeatedly pointed out that the formation of general arbitrariness is
of cardinal, decisive importance for the development of the child’s personality. At this age, the center
of the child’s mental development becomes the formation of the arbitrariness of all mental processes
(memory, attention, thinking, organization of activity). Arbitrariness is manifested in the ability to
consciously set goals, seek and find means to achieve them, overcome difficulties and obstacles.

23



Throughout the entire primary school age, the child learns to control his behavior, mental
processes, because the requirements for it from the first days of being at school provide for a fairly
high level of arbitrariness. Therefore, the younger student overcomes his desires and is able to control
his behavior on the basis of given patterns of behavior.

The process of thinking of a junior schoolchild in Western Europe changes. With the beginning
of schooling, according to A.S. Vygotsky, thinking moves to the center of mental development and
becomes observable in connection with other cases in the child, which, under his development, are
further “intellectualized” and become widespread.

The thinking of a younger student is at a turning point: there is a transition of thinking from
visual-figurative to verbal-logical, conceptual thinking. This determines the dual nature of thinking.
On the one hand, concrete thinking, directly related to reality and direct observation, is subject to the
distribution of diseases. On the other hand, the abstract, formal reasoning reasoning of children has not
yet been accepted.[13, p.149-153]

Gradually, the mental actions of the child become less conscious with concrete practical activity
and visual support: the methods of mental activity are mastered, children acquire the ability to act and
analyze their reasoning.

Perception, subconsciously perceiving a holistic reflection of objective reality as a result of
a significant impact of objects on the human senses, in primary school age causes an involuntary
character and pronounced differentiation.[ 14, p.592]

Therefore, children notice in objects not the main, important, essential, but what is clearly
manifested against the background of other objects (color, depth, shape, etc.).

It is important that the identification of students in primary school is closely related to practical
work with newborns. This means that the child will “perceive” the object if he does something with it,
changes something in it, takes it, touches it, and so on.

Big changes are taking place in the memory processes of the younger schoolchild. Memory is a
cognitive process, the essence of which is the memorization, preservation, restoration and forgetting
of the acquired experience. Memory at primary school age develops in the direction of arbitrariness
and meaningfulness.[15, p.646]

Younger students involuntarily memorize educational material that arouses their interest:
presented in a playful way, associated with vivid visual aids and memory images. However, unlike
preschoolers, they are able to purposefully, arbitrarily memorize material that is not interesting to
them. Gradually, learning is built to a greater extent based on arbitrary memory. Younger students
usually have a good mechanical memory. Many of them mechanically memorize educational material
throughout their entire education in elementary school, which can later cause difficulties when the
material becomes more complex and voluminous, and solving educational problems requires not only
the ability to reproduce the material.

In primary school age, attention develops. Attention is commonly understood as “the concentration
and focus of mental activity on a specific object”.

The predominant type of attention of a younger student at the beginning of education is
involuntary: the visual-figurative nature of thinking determines the choice of individual, conspicuous
objects. The attention of a younger student is characterized by great instability, easy distractibility.
The instability of attention is explained by the fact that in a child of this age, excitation predominates
over inhibition. One and the same type of activity a junior schoolchild can be engaged in for 10-20
minutes due to the rapid onset of fatigue, transcendental inhibition. An important aspect is the change
of activities in the learning process.

Age feature is the lack of will. It is difficult for a younger student to achieve his goal, to overcome
difficulties and obstacles. Often there is capriciousness and stubbornness. The reason may lie in family
upbringing. Prior to this, all the desires and demands of the child were satisfied, he did not see a refusal
in anything. Capriciousness and stubbornness act as a form of protest of the child against the firm
demands made by the school.
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Younger students love to dream. The main direction in the development of children’s imagination
is the transition to a more complete reflection of reality on the basis of relevant knowledge. With age,
the realism of children’s imagination increases. This is due to the accumulation of knowledge and the
development of critical thinking. They dream a lot about their future, trying to imitate adults, parents,
heroes of films and books.

Younger students already have an idea about the activities of adults, the value of professions,
etc., and, as a rule, idealize adults, trying to get positive reinforcement from them: approval, affection,
encouragement.

Let us turn to the anatomical and physiological features of primary school age. At this age,
relatively calm and uniform physical development is observed. An increase in height, weight,
endurance, and vital capacity of the lungs occurs approximately proportionally.

The skeletal system of the junior schoolchild continues to be in the formative stage: the
ossification of the spine, chest, pelvis, limbs is not fully completed, there is a lot of cartilaginous tissue
in the skeletal system. During this period, posture disorders and spinal deformities are not uncommon,
which should be given special attention.

Due to the fact that the muscles of the hands and feet are not sufficiently developed, small
and precise movements of the fingers and hand are difficult and tiring. Therefore, in any lesson it is
necessary to include exercises for a small muscle group, for fine motor skills.

The functional indicators of the nervous system during this period are not perfect. The strength
and balance of nervous processes are relatively small: the process of inhibition intensifies, although
the process of excitation still predominates, and younger students are highly excitable and impulsive.
Therefore, it is not recommended to plan long-term exercises and games. Frequent change of tasks is
required, alternating with short rest or exercises that are not associated with heavy loads.

The younger student develops social feelings, social behavior skills are formed (collectivism,
responsibility for actions, camaraderie, mutual assistance, etc.). Primary school age provides great
opportunities for the formation of moral qualities and positive personality traits. The pliability and
suggestibility of schoolchildren, their gullibility, their tendency to imitate, the enormous authority
that their teacher enjoys, are a favorable basis for the formation of a highly moral personality. The
foundations of moral behavior are laid precisely in elementary school, its role in the process of
educating a person is great.

The need for communication in primary school age comes to the fore and therefore determines
the development of speech.

The communication skills of a younger student are varied in terms of the degree of arbitrariness,
complexity, planning, but his statements are very direct. Often this is speech-repetition, speech-naming,
the child may be dominated by compressed, involuntary, reactive (dialogical) speech. Along with the
expansion of the dictionary, the semantic content of words is also expanding.

At primary school age, children are able to listen and understand someone else’s speech, as
well as competently build statements that are understandable for a partner, follow the logic of the
transmitted information, be able to ask questions in order to obtain the necessary information from
their activity partner with their help, and have sufficient planning and regulatory functions. speech.

They possess such elements of the culture of communication as the ability to greet, say goodbye,
express arequest, gratitude, apology, the ability to express their feelings (basic emotions) and understand
the feelings of another, own elementary ways of emotional support of a peer, an adult.

According to physiologists V. Penfield and L. Roberts, a child under 9 years of age is prone to
involuntary mastery of speech. At this age, he can learn several languages at the same time as easily as
one. After 10 years, you have to overcome many obstacles. The child’s brain has a specialized ability
for a foreign language, which decreases with age.

In addition, from 4 to 8 years, a person’s ability to speech imitation is maximum. After this period,
the brain mechanisms of speech become less flexible and cannot easily adapt to new conditions. It is
known that if, due to some exceptional circumstances, acquaintance with the language in these early
years is delayed, then the development of speech is then extremely difficult. Therefore, it is reasonable
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to assume that the child’s brain has a special ability to acquire language, which weakens with age. L.S.
Vygotsky notes the intensive speech development and the activation of speech-thinking processes in
primary school age. The scientist believed that “in this regard, the early age is, as it were, created for
learning languages” and “the effectiveness of mastering a foreign language increases as we shift its
study to an early age.” In addition, mastering several languages at the same time does not slow down
the mastery of each of them separately.

V. P. Belyanin, Russian psycholinguist, Doctor of Philology, admits the possibility of effective
learning of a second language, when there is an ability to imitate the intonation of a foreign language
and reach the level of a native speaker, up to 12-13 years. “In the period up to 12 years, the dynamics
of the main indicators of the formation of language and speech fit in:

the features of individual articulation are eliminated, the correct use of antonyms is mastered,
there is an understanding of the ambiguity of words and idioms that have both a concrete and a socio-
psychological meaning”.

In general, this age is the age of relatively calm and even development, during which the functional
improvement of the brain occurs - the development of the analytical-synthetic function of its cortex.
By this age, language acquisition as a system of phonetic, grammatical and lexical norms is completed.

During the period of primary school age, students lay the foundation of the language and speech
abilities necessary for their subsequent study of a foreign language as a means of communication.

Teachers need to take into account the psychological characteristics of children of primary
school age in order to more effectively develop the language abilities of children in this age group.
The language abilities of children must be developed in the context of leading activities, classes must
be harmoniously included in it.

Due to the fact that at this age period children have a well-developed “long-term” memory, the
teacher needs to constantly repeat the studied material with the children from lesson to lesson. This
must also be done because the study of a foreign language 2 hours a week, according to P.M. Lightbaun
and N. Spada, makes the learning process a little progressive and drags it out for a long period.

The undoubted advantage of this age is phonetic sensitivity. Phonetic sensitivity is the ability
to analyze incoming sounds, identify them, encode and then reproduce the sounds of foreign speech.
Phonetic sensitivity, as noted, does not depend on the knowledge of grammar, nor on the degree of
development and type of memory of the student. Phonetic abilities are associated with the degree of
development of the design of the articulatory mechanism, as well as the mechanism of perception of
the sound units of the language, which determines the success of the speech action. If the student has no
deviations in the development of the perceptual-articulatory mechanism, then he is able to distinguish
and reproduce sounds found in all languages of the world, while adults are able to reproduce and
perceive the sounds of only their native language. Having started learning a language at an early age,
children are able to speak without an accent; with age, this ability is lost. Adults usually retain the
accent. Given this feature in children, the task of the teacher is to correctly form pronunciation already
at the first stages of acquaintance with the language.

Thus, the psychological and pedagogical characteristics of primary school age (6-7 to 9-11 years
old) suggests that this age is optimal for the formation of communicative competence, since at primary
school age the ability for speech imitation and involuntary mastery of speech is maximum. Intensive
speech development and activation of speech-thinking processes at this age makes it easier to master
the language than at any other age. The advantage of this age is phonetic sensitivity, which allows the
child to easily analyze the sounds of foreign speech, identify them, encode and reproduce.
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HNCITOJIB3OBAHME IMOAKACTOB KAK CPEJICTBA PAZBUTHUSA HABBIKOB
TOBOPEHUSA CTYJIEHTOB HESI3BIKOBBIX CIIEITUAJIBHOCTEM

AnHoTtauus: [ToHnMaHue HHOS3BIYHON PEUH SIBIISETCS BAKHBIM HABBIKOM B CBSI3U C TIEPEXOIOM K
nH(}OpMAITMOHHOMY OOIIIECTBY M OJHUM M3 OCHOBHBIX CITIOCOOOB moyueHus nadopmaruu. B mpornecce
YCTHOTO MHOSI3BIYHOTO OOTIEHHMS B C(hepe KOMMYHHUKAIMH TOBOPSIIIUI ITEPEIAcT, a CITyIIaTelb ITOJTydaeT
UH(POPMAITUIO, HHTEPECYIONIYIO CIICUAINCTOB, U YCIIEX aKTa OOMICHHS 3aBUCHUT OT TOTO, HACKOJIBKO
TOYHO | MTOJTHO BOCTIPUHUMAETCS coodIienue. CienoBaresibHO, CYIIeCTBYeT HEOOXOJMMOCTh 00ydaTh
CTYJICHTOB, HE BJIAJICIOIINX MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, 3(h(heKTUBHBIM CTIIOCO0aM TOHUMAHU ST MHOSI3BIYHON
peur Ha cIyX. AKTyallbHOCTh BBIPA)KAaeTCS B TOM, YTO ITOIKACTHI MMOCTOSTHHO OOHOBIISIFOTCS, Uy
MOJIh30BaTENICH €CTh BO3MOXKHOCTD TMOJIHMCHIBATHCS HA OOHOBJICHUS W CIICAUTH 32 TOSBIISTIONIMHUCS
daitnamu. Takum 00pa3zoM, HETbIO JAHHOM CTaThU SIBISIETCS U3yUSHHUE MCIIOIb30BAHMS TIOIKACTOB KaK
CpEe/CTBa PAa3BUTHUS PA3TOBOPHBIX HABBIKOB CTY/JICHTOB HESI3BIKOBBIX CHEIIHATIBLHOCTEH.

KawueBble cji0oBa: pasroBopHas pedb, MOAKACTBI, Pa3BUTHE, HES3BIKOBBIC CIEIMAIbHOCTH,
METO/IbI, COBEPIICHCTBOBAHHE.

The main task of studying a foreign language in non-linguistic specialties is aimed at shaping
students’ ability and readiness for business communication, different types of competences, both
receptive and reproductive ones, and at developing oral speech skills. Speaking, as well as listening,
belongs to the receptive types of speech activity. Speaking can be expressed in the form of monologue
and dialogue. And the term «multimedia learning» is used to refer to all available media that help
teachers and students share information and enhance learning interactions with students in order to
improve them.

With the development of information technology and the Internet there are new opportunities to
learn a foreign language with the help of podcast services. Podcasts can be accompanied by scripts, file
assignments, or cultural commentary. Typologically, podcasts are divided into:

- audio podcasts (in audio file format), video podcasts (in video file format), and screencasts (in
video file format with an audio track superimposed afterwards);

- podcasts distributed via personal computer and mobile device;

- comprehensive podcasts (encompassing a wide range of files from music to interviews, news
and real conversations between people) and educational podcasts (created for educational purposes
and involving not only listening or watching materials, but also performing various exercises and
assignments);

- authentic podcasts created by native speakers and podcasts created by learners and teachers to
develop speaking skills [1].

Listening is one of the most challenging speech activities for students. Especially when students
hardly ever listen to foreign language speech at home, and in foreign language classes the teacher
does not always speak the foreign language, while the number of classroom hours at the university
decreases from year to year. Undoubtedly, without practicing listening, it is impossible to learn to
understand foreign language speech by ear. In this regard, podcasting technology is a necessary element
in teaching students a foreign language. Non-language students can interact with podcast publishers
with questions and comments. This information serves as a basis for the improvement of created and
publication of new podcasts. It is worth noting the fact that the process of creating your own podcasts
contributes to the formation of the following competencies:

- the ability to improve and develop their intellectual and general cultural level,

- ability to independently acquire and use in practice new knowledge and skills, including new
areas of knowledge;

- the ability to freely use a foreign language as a means of communication.

Modern researchers suggest that the creation of podcasts for foreign language teaching can
include a wide range of materials: lectures, student presentations, conversations with a guest expert /
lecturer, interviews from the field, pronunciation exercises by native speakers, and songs and sound
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fragments from films [2]. Special attention should be paid to the practical aspect of podcasting for
foreign language learners. First, the use of podcasting motivates students’ desire to learn. In other
words, the use of any innovative means is attractive and convenient for students who use high-tech
applications in their everyday life. Secondly, interactive discussion (comments) under podcasts gives
students an opportunity to engage in real communication with other students, discussing the information
they get from listening to the podcast, and learning in a virtual multicultural environment.

Other advantages of using podcasts in learning a foreign language include the following: 24-
hour accessibility, a wide range of content, flexibility and mobility of learning [3]. Podcasts can be
distributed before the class itself to generate interest and prepare students to discuss topics in the
classroom. After class, podcasts can be used to provide supplemental and review content for more
effective learning, sharing and describing homework assignments, allowing time to be restructured and
focus on classroom work to the fullest. The development of students’ speaking and listening skills at
the upper level of general secondary education (basic level) by means of educational training podcasts
will be effective, if the development of the corresponding methodology is carried out taking into
account the following methodological criteria:

- formation of ICT competence of students by the moment of training;

- using socially significant topics and topics of interest for discussion in the quality of the subject-
oriented content;

- building the course of educational skills development on communication tasks aimed at expert
analysis, discussion and interpretation of the information obtained;

- expressing students’ personal experiential learning;

- organization of social mutual cooperation between students;

- following a clear method of obtaining qualifications with separated stages and steps.

Speaking as a type of speech activity necessarily relies on language as a means of communication.
Language guarantees communication between the contacting persons, because it is realized both by the
one who transmits information in the news, encoding it in the meanings of verbal expressions selected
for the very target, and by the one who receives this news material, decoding it, i.e. decoding these
meanings of values and changing his/her manner of actions on the basis of that very information.

By working with podcasts, students not only develop listening skills, but also their motivation
level is significantly increased for the following reasons:

- involvement of modern technology in the learning process; listening has become accessible to
a large number of students thanks to cell phones and tablets;

- the opportunity to listen to a podcast many times and choose a topic in accordance with the
interests of the learner;

- availability of visual support (text file or video);

- ability to select the topics of podcasts, depending on the age and specialty of the student [4].

Podcasting allows you to view and listen to audio and video files (podcasts) at any convenient
time. You can not only view existing podcasts, but also create your own. For example, you can record
yourself from the monitor screen, thus, developing your speaking skills. It is necessary to note the
peculiarities of working with podcasts:

- creating and posting personal podcasts on the Internet;

- organizing the network service of a podcast in a user’s personal area;

- creation of the user’s personal area and its moderation;

- chronological placement of comments when users cannot make changes in them;

- availability of podcasts for viewing by all registered users.

The use of podcasts in the process of teaching a foreign language allows you to solve a number
of methodological problems:

- formation of listening skills and the ability to understand foreign language speech by ear;

- formation and improvement of listening and pronunciation skills;

- expansion and enrichment of the lexical vocabulary;

- formation and improvement of grammar skills, development of speaking skills.

If we are based on an activity-based approach to teaching a foreign language, you can offer
students from the variety of audio and video materials in the network independently choose the
necessary excerpts on the given topics for further independent listening, processing and didactic
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reflection. Foreign language teachers who use audio blogs in the learning process, as a rule, distinguish
two ways of using podcasts: first, the information can be listened to, and secondly, you can create your
own products in the classroom or outside of it.

Podcast exercises are very effective in developing phonetic skills [5]. Trainees like the opportunity
to repeat recordings of their speech, listen to them over and over again, comparing the first version with
subsequent ones, thus, podcasts are primarily used as a tool for the development of pronunciation. It
is necessary to consider the algorithm of work with podcasts as part of the development of speaking
skills. His optimal scheme would consist of the following steps:

- primary listening to the podcast;

- listening to the podcast with parallel reading of the podcast script;

- reading the podcast script (if necessary);

- working with a new vocabulary;

- listening to a podcast without the script.

The process of working with podcasts involves three steps:

1. Pre-text stage. At this stage, the teacher voices the rules for working with podcasts to the
students; perhaps, he or she denotes the topic of the text and conducts a discussion of it; may give some
key words found in the podcast. Also at this stage it is important to remove phonetic difficulties which
may be encountered by listeners. This requires familiarizing students with unfamiliar vocabulary,
complex phonetic constructions, which will help to overcome psychological difficulties, as a rule,
accompanying the listening to a foreign speech.

2. Post-textual. At this stage, students may be asked to perform tasks on understanding what
they have heard / seen in the podcast. For example, put sentences in the right order, find a match
between a term and its definition, fill in gaps in the text with the right words. Also at this stage there is a
discussion of the heard / seen material and a discussion on controversial issues. In the format of project
activities, students can create their own podcasts in the form of a monologue speech or, for example,
an interview, and then discuss them in class and evaluate each other’s work.

3. Textual. At this stage, students work directly with the podcast itself, depending on the tasks
assigned to them by the teacher (understand the basic essence of the podcast, extract the requested
information, etc.). Work with handouts is also possible.

Thus, the productivity of podcasts is expressed in the possibility for students to create their own
audio- and video-files, which will also be freely available on the Internet. This, in turn, gives students the
opportunity to feel like active participants in foreign-language communication, involved in something
important, as well as to try on certain roles, remove the language barrier and gain confidence in their
own abilities, which helps to create motivation for learning a foreign language and makes the learning
process itself more interesting and productive.
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Byayun HemocpeacTBEHHO CBS3aHHOM ¢ mepenauedl HHGOpMaILMU, TEXHOJOTUS MOXKET
paccMmarpuBarbcsl Kak OJWH M3 BHUJOB MOJAECPKKH 00pazoBaHUs, Mpeasiaras pa3indyHble CPeIcTBa
KOMMYHUKaluu i 1eneil o0ydyenus. [lostoMy oHa mpenocTtaBisieT OOJIbIINE BO3MOXHOCTU JUISL
M3YYaIOIIUX S3bIK, OCOOEHHO €CIIM OHM H3y4YaloT ILIEeNEeBOM S3bIK KaK WHOCTpaHHbIM. M3yueHue
AQHIIIUKACKOTO S3bIKA MOXKET OBITh TPYAHBIM IMPOLIECCOM JUISl €ro U3yYarollMX, €CJIM OTHOCUTHCS K
HEMy JIOJDKHBIM oOpa3oM. B cpene, rie He XBaTaeT BBOAHBIX JAaHHBIX, YUALIUMCS TPYIHO OBIAIETh
L[eJIeBBIM SI3bIKOM. TeM He MeHee, TUCTaHIIMOHHOE 00pa30oBaHKe, OHIalH-00yueHue NIl BUPTyallbHbIE
KJIACChl JJIi COACMCTBUSI OBJIAJICHUIO SI3bIKOM MOTYT YIOBJIETBOPUTH MOTPEOHOCTH H3YyHAIOIIHUX
A3bIK, TAKHUE KaK Pa3BUTHE SI3bIKOBBIX HABBIKOB. B 3THX cpemax oHJIaliH-00y4eHMsI BUPTyalibHbIE
3aHATHUS TPOXOASAT CHUHXPOHHO (3TO (opMa OIHOBPEMEHHOTO OOyueHUs), aCHHXPOHHO (3TO (gopma
o0Oy4yeHHs, TPOUCXOAIIas B LIIUPOKOM BPEMEHHOM IPOMEXKYTKE) WJIM KaK COYETaHUE 3TUX JIBYX
pexxumoB. TakuM 00pa3om, B TEUEHHE BCETro Kypca ydaluecs MOTyT OOIIaThCs ¢ IMPEnoAaBaTelieM,
UCIONB3Ysl MUKpO(GOHBI WM OHJIAWH-YaT, a TaKXKe 3a/laBaTh BOINPOCHl U HEMEIJIEHHO MOJyyaTb
OTBEThI. TeHJEHIIMN CUHXPOHHBIX HHCTPYMEHTOB, HAIPOTHB, BKIIIOYAIOT B c€0s CPEICTBAa MAacCOBOM
nH(pOpMaIK, CBA3aHHBIE C OJHOBPEMEHHBIM OOILEHHUEM IOCPEICTBOM TEKCTa M roiioca (T.e. 4ar),
oOMEH JOKyMEHTaMH B pEeXHME peajbHOr0 BPEMEHHM, ayJluo- WM BUACOKOH(EpeHIHH (KaK OAMH
Ha OINH, TaK M B IPyMI€), BCTPEYH B BUPTYyaJIbHBIX MUPAX M COBMECTHOE HCIOJb30BaHHE Oeoit
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nocku. Hexoropble BHIIBI CHHXPOHHON pPabOThI MOTYT OCYIIECTBIATHCS 4Yepe3 CeTh Y4eOHOro
3aBEJICHUSI B 3aBUCUMOCTH OT €€ BCTPOCHHBIX BO3MOXKHOCTEH, HO MHOT/A JIJIsi 3TOM pabOThl B KJlacc
MIPUBJIEKAETCA CTOPOHHEE MporpammHoe obecrieuenue [1]. OCHOBHOE MPEUMYIIECTBO CHHXPOHHBIX
Meara OOBIYHO OTPEACIACeTCS KaK MEKIUYHOCTHOE, a HE KOTHHTHBHOE, SIKOOBI H3-3a UYyBCTBA
OJIM30CTH W BOBJICYEHHOCTH YYaCTHMKOB B pEalbHOM BPEMEHHM, YTO, KaK MPABUIIO, aCCOIIMUPYETCS
C YIOBJICTBOPCHHOCTHIO CTYACHTOB, MX OOydeHWEM M Oojiee HU3KHUM YPOBHEM OTceBa. Takoe
CUHXPOHHOE B3aMMOJICHCTBAE MOXKET TIOMOYb U30€KaTh HEMOTIOHUMAHUS U PEITUTH TPOOIEMBI, CITH
HEJIOTIOHMMAaHUE TPOoU30MILI0. TeM He MeHee, CHHXPOHHBIE MeJHa MOTYT CO3/1aTh 3HAYUTEIIbHbIC
poOJIeMBI ¢ paclUCaHUEM, OCOOEHHO €CJIM YUYUTEIh XOUeT TOBOPUTH CO BCEM KJIACCOM, HO JaKe MpHU
oOmeHny oAWH Ha oauH. Kpome TOro, CHHXpOHHBIE CPEACTBA / POrpaMMHOE OO0ECIIeueHUE MOTYT
OBITH JIOPOTOCTOSIIIUMHU M MOTYT TPeOOBaTh 3HAYMTEIHLHOM MPOITYCKHOW CITIOCOOHOCTH, YTOOBI OBITH
3¢ GEKTUBHBIMH U JICHCTBCHHBIMHU.

B oTimndre oT CHHXpOHHOTO 00y YeHHS, ACHHXPOHHOE 00ydeHne He TpeOyeT, UTOOBI ITpero1aBaTeln
Y y4alrecst HaXOMUJIUCh B CETH B OJTHO U TO K€ BPEMs U B OJHOM U TOM ke MecTe. [Iporecc oOyueHust
MIPOUCXOUT B JIFOOOE BpeMsi U B JIFOOOM MECTE I10 KEJIAHUIO0 OOydJalomuXxcs. A MPU aCHHXPOHHOM
OHJIAMH-O0YYEHUH YyUaluMCs TPEJOCTABISIOTCS MaTepuajbl MO KypCy, JOCTYIHbIE B OCHOBHOM
4yepe3 TUCTAHITMOHHBIM IIaT(GopMaM, K KOTOPBIM OHH MOTYT MOJTYYUTh JIOCTYII B JIF000€ YI00HOE JIIs
HUX BpeMsa. KpoMe TOro, B aCHHXpOHHOM PEXHME ydalluecs He 00si3aHbl JaBaTh OJHOBPEMEHHbIE
WM HEMEJJICHHBIE OTBEThl. ACHHXPOHHOE OHJIAMH-O0ydeHue B OOJIbIIEH CTENEHH OPHUEHTHUPOBAHO
Ha CTyIEHTA, W Yy4Yallhecs MOTYT YYHTHCS CaMOCTOSTENBHO, PEryIHpys CBOM TeMIl. Ydyaluecs
YYBCTBYIOT Ce0sI MCHEE TPEBOKHBIMH B JUCTAHIIMOHHOM OOpa30BaHUU, U dPPEKT WX CHOKONUCTBHS
MOXKHO HaOIIIOJIaTh B UX HHHOBAIIMOHHBIX ¥ TBOPYECKHUX OTBETax. KpoMe TOro, aCHHXpPOHHBIN PEXUM
o0ydenusi npu 3HHEKTUBHOM HCTOIB30BAHUM MOXKET MOBBICUTH MOTHUBAIMIO ydamuxcs. [[pyrumu
CJIOBaMH, 3TOT PEXKHUM TUCTAHIIMOHHOTO OOYYEHHS IMOOIIPSET YyYalllUXCsl CO37aBaTh M CJIENIO0BaTh
CBOEMY COOCTBEHHOMY TeMIy OOy4Y€HHS, YTO MOXKET OBITh CIIOKHBIM [IJISl T€X, KTO HE 00jamaeT
CaMOIMCIUIUIMHON B JIOJITOCPOYHOM MIEPCTIEKTUBE.

CHUHXpOHHBIE TOJIOCOBBIE WJIM TEKCTOBBIC YaThl MPEAOCTABIISIIOT MPETOIaBaTesIM U CTyIEeHTaM
BO3MO)XHOCTh B3aMMOJICHCTBOBAThH CO CTyAeHTamMu. [Ipsimoe B3aumMoieicTBHE B peaTbHOM BPEMEHU C
MPENOoaBaTEISIMU U CTYICHTAMH OY€Hb MOX0KE Ha TPATUIIMOHHBIM OYHBIN KJIACC, MW JaXKe JIydIlle,
MIOTOMY YTO PACCTOSTHUE OOJIBIIIE HE SBISIETCS MPETSATCTBUEM, a OJIaroaps HOAKITFOUECHUIO K HHTEPHETY,
Moe3KN He OyIyT OTHMMarh Bpems. bymyliee ucCroib30BaHHE WHCTPYMEHTOB BeO-KOH(EpPEHINH,
MO3BOJISIONIMX CTYIACHTaM MW TPETNoJaBaTe/siM y4acTBOBATh B 3aHSATHSIX, MOXET CIOCOOCTBOBATh
CHHXPOHU3UPOBAHHOMY OOYUYECHHIO. DTOT CHHXPOHU3UPOBAHHBIN OMBIT MOXKET OBITh UCITIOIB30BAH JIJIs
YCTAHOBJICHUS U YIITyOJICHHUS] B3aUMOJCUCTBUS MEXYy YUUTEISIMU M y4eHHKaMu. B3aumopeiicTBue
M